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The following Draft Ordinance is published for general
information:—

A

DRAFT ORDINANCE

To consolidate andt amend the laws relating to the fran-
chise, registration of voters, election of members of
town councils and village councils and to provide for
matters incidental thereto and to amend sections 9
and 31 of the Local Government Ordinance, 1939.

BE IT ENACTED by the Provincial Council of Trans-
vaal as follows:—

INTRODUCTION

1. In this Ordinance, unless the context other-
wise indicates —

Defini-
tions.

(i) “Administrator” means the officer ap-
pointed in terms of the provisions of sec-
tion 66 of the Republic of South Africa
Constitution Act. 1961 (Act 32 of 1961),
acting on the advice and with the con-
sent of the Executive Committee of the
Province, (1)

“by-election” means an election to- fill
a casual vacancy referred to in section
30(5); (xxi)

“commission” means a commission ap-
pointed in terms of section 4(1); (x)

(iv) “councillor” means a member of a local

authority; (xix)

“Director’’means the Director of Local

Governmment appointed in terms of sec-

tion 9 of the Local Government Control

Ordinance, 1958 (Ordinance 21 of 1958);

(v)

(vi) “election” means a general election, a
by-election or a first election referred to
in section 32, as the case may be; (xxii)

(vil) “election enpenses” means the expenses
referred to In section 70; (xxii)

(vifli) “general election” means an election re-
terred to in section 33; (ii)

(ix) “health committee” means a committee
constituted in terms of the provisions of
Chapter IX of the Local Government Or-
dinance, 1939; (vi)

(x) “identity card” means an identity card as
defined in section 1 of the Population
Registration Act, 1950 (Act 30 of 1950);
(xvi)

(ii)

(iii)

{v)

Onderstaande Ontwerpordonnansie word vir algemene
inligting gepubliseer:—

N

ONTWERPORDONNANSIE

Tot samevatting en wysiging van die wetsbepalings betref-
fende stemreg, registrasie van kiesers, verkiesing van
lede van stadsrade en dorpsrade en om voorsiening te
maak vir aangeleenthede in verband daarmee en tot
wysiging van artikels 9 en 31 van die Ordonnansie
op Plaaslike Bestuur, 1989,

IE Provinsiale Raad van Transvaal VERORDEN
AS VOLG:—

INLEIDEND.
Woordom- 1. In hierdie Ordonnansie, tensy uit die same-
wing hang anders blyk, beteken —

(0 ,,Administrateur” die amptenaar aangestel
ingevolge die bepalings van artikel 66 van
die Grondwet van die Republiek van Suid-
Afrika, 1961 (Wet 32 van 1961), hande-
lende op die advies en met die toestemming
van die Uitvoerende Komitee van die Pro-
vinsie; (i)

» »

(i)

walgemene verkiesing
noem in artikel 33; (viii)

(iii) ,.die Wet" die Wet tot Konsolidasie van
die Kieswette, 1946 (Wet 46 van 1946);
(xix)

n verkiesing ge-

(iv) ..Direkteur’” die Direkteur van Plaaslike
Bestuur ingevolge artikel 9 van die Or-
donnansie op die Beheer ocor Plaaslike Be-
stuur, 1958 (Ordonnansie 21 van 1958),
aangestel; (v)

(v) ,.dorpsraad” 'n raad saamgestel ingevolge
die bepalings van Hoofstuk VIII van die
Ordonnansie op Plaaslike Bestour, 1939
{Ordonnansie 17 van 1939); (xxii)

{(vi) ,.gesondheidskomitee” ’n komitee saamge-
stel ingevolge die bepalings van Hoofstuk
IX van die Ordonnansic op Plaaslike Be-
stuur, 1939; (ix) .

(vil) ,.hierdie Ordonnansie™ ook enige regulasie
ingevoige hierdie Ordonnansie gemaak;

)

(viii) ,.kiesbeampte” ’n kiesbeampte of adjunk-
kiesbeampte genoemn in artikel 35; (xviii)
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- (xi) “identity number” means an identity num- (ix) ,.kieserslys” 'n kieserslys vir 'n munisipa- ‘
ber as defined in section 1 of the Popu- liteit opgestel ingevolge Hoofstuk II; (xxiii)
Jation Registration Act, 1950; (xvii) (x) ..kommissie”” 'n kommissie aangestel inge-
' (xdi) “local authority” means subject to the volge artikel 4(1); (iii) ‘
provisions of section 2, a town council { (xi) ,.kwota” 'n kwota soos in artikel 3(2) of
or village council; (xviii) 7(2) beoog, na gelang van die geval; (xvii)

(xiii) “municipality’” means, subject to the pro- (xii) ,,munisipaliteit™, behoudens die bepalings
visions of section 2, the area under the van artikel 2, die gebied onder die beheer
control and jurisdiction of a town coun- en regsbevoegdheid van ’n stadsraad of
cil or village council; (xii) dorpsraad; (xiii)

(xiv) “newspaper’” means a newspaper as con- (xiii) ,.nominasiedag™ die dag bepaal ingevolge
templated in section 110 of the Republic artikel 36(1); (xv)
of South Africa Constitution Act, 1961 (xiv) ,.nuusblad” 'n nuusblad soos beoog in ar-
{Act 32 of 1961); (xiv) tikel 110 van die Grondwet van die Repu-

(xv) “nomination day” means the day fixed bliek van Suid-Afrika, 1961 (Wet 32 van
in terms of section 36(1); (xiii) 1961); (xiv)

{xvi}) “‘parliamentary voters list” means the (xv) ,,parlementére kieserslys” die kieserslys op-
voters® list prepared and in force at any gestel en op enige wesenlike tydstip van
material time in terms of section 8 of the krag ingevolge artikel 8 van die Wet; (xvi)
Act; (xv) . (xvi) ,.persoonskaart™ ’n persoonskaart s00s om-

(xvii) “quota™ means a quota as contemplated skryf in artikel 1 van Bevolkingsregistrasie-
in section 3(2) or 7(2), as the case may wet, 1950 (Wet 30 van 1950); (%)
be; (xi) (xvii) ,.persoonspommer” ’'n  persoonsnommer ‘

(xviii) “returning officer” means a returning of- soos omskryf in artike] I van die Bevol-
ficer or deputy returning officer referred kingsregistrasiewet, 1950; (xi)
to in section 35; (viii) (xviii) ,,plaaslike bestuur”, behoudens die bepa-

(xix) *‘the Act” means the Electoral Consoli- lings van artikel 2, 'n stadsraad of dorps-
dation Act, 1946 (Act 46 of 1946). (iii) raad; (xii)

(xx) “this Ordinance” includes any regulation (xix) ,raadslid” ‘n lid van ’n plaaslike bestuur;
made in terms of this Ordinance; (vii) @iv)

(xxi) *“town council” means a council consti- (xx) ,stadsraad” ’'n raad saamgestel ingevolge
tuted in terms of the provisions of Chap- die bepalings van Hoofstuk I van die Or-
ter 1 of the Local Government Ordinan- donnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, en
ce. 1939, and includes a city council; sluit 'n grootstadsraad in; (xxi)

(xx) ' (xxi) ,tussenverkiesing” 'n verkiesing om 'n toe-

(xxii) “village council” means a council con- vallige vakature genoem in artikel 30(5),
stituted in terms of the provisions of aan te vul; (ii)

Chapter VIII of the Local Government (xxii) ,,verkiesing” 'n algemene verkiesing, ‘n tus-
Ordinance, 1939 (Ordinance 17 of 1939); senverkiesing of 'n eerste verkiesing in ar-
(v) tikel 32 genoem, na gelang van die geval;
(xxiii) “voters list”” means a voters’ list for a (vi)
municipality prepared in terms of Chap- (xxiii) ,,verkiesingsuitgawes™ die uitgawes genoem
o ter II; (ix) _ in artikel 70; (vii)
(xxiv) “ward” means a ward as contemplated in (xxiv) ,,wyk™ 'n wyk soos beoog in Hoofstuk I
Chapter I of this Ordinance; (xxiv). van hierdie Ordonnansie. (xxiv) ‘
Avpllea- 3 With the exception of Chapter I which Toepas 2. Met uitsondering van Hoofstuk T wat slegs
Ordin- shall apply only to town councils, the provisions | ordon-  van toepassing is op stadsrade, is die bepalings
; of this Ordinance shall apply to the election of | “**'*  van hierdie Ordonnansie van toepassing op dic
members of town councils and village councils: verkiesing van lede van stadsrade en dorpsrade:
Provided that the Administrator may by notice Met dien verstande dat die Administrateur by
in the Provincial Gazeite declare that the said kennisgewing in die Provinsiale Koerant gemelde
Chapter shall apply to any village council in Hoofstuk op cnige dorpsraad van toepassing kan
respect of the general election which follows on verklaar ten opsigte van die algemene verkiesing
the date of such notice. wat volg op die datum van sodanige kennisgewing.
CHAPTER 1 HOOFSTUK T
WARDS AND POLLING DISTRICTS WYKE EN STEMDISTRIKTE.
Datermi- 3 (1) For every area which the Administra- Bepaline 3. (1) Vir clke gebied wat die Administrateur
wards  tor, after the commencement of this Ordinance, | en ver-  na die inwerkingtreding van hierdie Ordonnansie
taining » intends to declare ag a_municipality, he shall de- | vay it van voorneme is om tot 'n munisipaliteit te ver-
aa aon. termine the number of wards into which such | YIr muwe Kiaar, bepaal hy die aantal wyke waarin so 'n
cipality. municipality shall be divided. paliteit. munisipaliteit ingedeel moet word.

(2) For the purpose of a division into wards
as contemplated in subsection (1), the quota of
voters for the municipality concerned shall be
obtained by dividing the number of voters in the
municipality who, on a date determined by the
Administrator, are enrolled on the parliamentary
voters® list, by the number of wards as determin-
ed in terms of the said subsection.

(2) Vir die doel van ’n indeling in wyke soos
in subartikel (1) beoog, word die kwota kiesers
vir die betrokke munisipaliteit verkry deur die
aantal kiesers in die munisipaltet wat op ’n datum
deur die Administrateur bepaal, ingeskryf is op |
dic parlementére kieserslys, te deel deur die aan-
tal ]wykc soos ingevolge pemelde subartikel be-
paal.
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Appoint-
ment of
commis-
sion and
method of
dividing
munieipa-
lity into
wards,

Powers
and
duties of
commis-
=ion.

4. (1) For the purpose of a division contem-
plated in section 3, the Administrator shall ap-
peint a2 commission consisting of a magistrate as
chairman and two other persons one of whom
shall be an advocate or an attorney who, in either
case, shall have practised for not less than ten
years, or a magistrate or retired magistrate.

(2) A municipality shall be divided into wards
in such manner that each ward shall, subject to
the provisions of subsection (3), contain a num-
ber of voters as nearly as may be equal to the
quota.

(3) A commission shall give dve considera-
tion to —

(a) community or diversity of interests;

(b) means of communication;

(¢) physical features;

(d) boundaries of existing wards, if any;

(e) sparsity or density of population; and

(f) probability of increase or decrease in the
populaticn. in such manner that. while tak-
ing the quota as the basis of division, the
commission may depart therefrom whenever
it deems it necessary, but in no case to any
greater extent than ten per cent more or ten
per cent less than the quota.

5. (1) A commission shall for the purpose
of its investigation have the same powers as a
commission appointed in terms of the Commis-
sions of Inguiry Ordinance, 1960 (Ordinance 9
of 1960), and the provisions of the said Ordinan-
ce shall apply mutatis mutandis to a commission
and the inquiry carried out by it.

(2) A commission shall regulate its own proce-
dure, two members shall be a quorum and any
guestion shall be decided by a majority vote:
Provided that in the case of an equality of votes,
the chairman shall, in addition to his deliberative
vote, have a casting vote.

(3) A commission shall as soon as possible fix
a day on which, a place where and a time when
it will hold a sitting at which representations may
be heard from the local authority concerned and
any other interested person in connection with
such a division and shall give at least fourteen
days prior notice of the day, time and place of
such sitting by means of a notice published
in a newspaper and affixed in a conspicuous
place at the municipal office.

(4) A commission shall divide a municipality
into wards in accordance with the provisions of
section 4(2) and (3).

(5) A commission shall submit on or before
a date determined by the Administrator, to the
Administrator and the town council of the muni-
cipality concerned —

(a) a list of wards with the names or numbers
given to them by the commission and a des-
cription of every such ward;

(b) a map showing the wards into which the
municipality has been divided; and

(¢} such other particulars as the commission may
consider necessary.

(6) The Administrator may refer to the com-
mission for its consideration all matters relating
to such list or all matters arising from the powers
and duties of such commission.

fanstel- 4. (1) Vir dic doel van ’n indeling beoog in

kommissie gartikel 3, stel die Administrateur ’n kommissie

o e aan bestaande uit 'n landdros as voorsitter en

Lng van twee ander persone waarvan een ’'n advokaat of

Iteit in ‘N prokureur wat in jedere geval vir minstens

wike:  tien jaar geprakfiseer het of 'n landdros of af-
getrede landdros moet wees.

(2) ’n Munisipaliteit word op so 'n wyse in
wyke ingedeel dat elke wyk, behoudens die be-
palings van subartikel (3), 'n aantal kiesers be-
vat wat so na as moontlik met die kwota gelyk-
staan.

{3) ’n Kommissie moet behoorlike oorweging
skenk aan:—

(a) gemeenskaplikheid of verskeidenheid van be-
lange; .

(b) verkeersmiddele:

(¢) natuurlike kenmerke;

(d) bestaande wykgrense, as daar is;

(¢) dunheid of digtheid van bevolking; en

(0

waarskynlykheid van toename of afname in
die bevolking,

op s¢ 'n wyse dat, alhoewel die kwota die grond-

slag van die indeling vitmaak, die kommissie,

wanneer hy dit nodig ag, daarvan kan afwyk,

maar in geen geval in 'n groter mate as tien per-
sent meer of tien persent minder as die kwota nie.

Bevoerd- 5. (1) 'n Kommissie het vir die doel van sy
ligte van ondersoek dieselfde bevoegdhede as 'n kommissie
kommis-  wat ingevolge die Ordonnansie op Kommissies van
Ondersoek, 1960 (Ordonnansie 9 van 1960), aan-
gestel is en die bepalings van genoemde Ordon-
nansie is mutatis mutandis van toepassing op 'n
kommissie en die ondersoek deur hom uitgevoer,

(2) 'n Kommissie reél sy eie prosedure, twee
lede is 'n kworum en enige vraag word met ’'n
meerderheid van stemmme beslis: Met dien ver-
stande dat in geval van ’n staking van stemme die
voorsitter, benewens sy beraadslagende stem, ’n
beslissende stem het.

(3) 'n Kommissie ste! so gou doenlik 'n dag
vas waarop, 'n plek waar en 'n tyd wanneer hy
'n sitting sal hou waar op verto# van die betrok-
ke plaaslike bestuur en enige ander belanghebben-
de in verband met so ’n indeling aangehoor word
en maak die dag, tyd en plek van so ’'n sitting
minstens veertien dae vooruit bekend by wyse
van ’n kennisgewing wat in 'n nuusblad gepubli-
seer en in 'n opvallende plek by die munisipale
kantoor aangebring word.

(4) 'n Kommissic deel dic munisipaliteit in
wyke in ooreenkomstig die bepalings van artikel
4(2) en (3).

(5) ’n Kommissie 18 voor of op 'n datum deur
die Administrateur bepaal, aan die Administrateur
en stadsraad van die betrokke munisipliteit voor—
(a) 'n lys van wyke met die name of nommers

wat die kommissie daaraan gegee het en 'n
beskywing van elke sodanige wyk;
(b) 'n kaart wat die wyke aantoon waarin die
munisipaliteit ingedeel is; en
(c) sodanige ander besonderhede as wat die kom-
missie nodig ag.

(6) Die Administrateur kan alle sake wat be-
trekking het op so 'n lys of alle sake wat uit die
bevoegdhede of pligte van die kommissie voort-
spruit, na die kommissie vir oorweging verwys.
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(7) The Administrator shall by notice in the
Provincial (Gazette make known the names or
numbers and boundaries of the wards as finally
determined and certified by the commission and
thereafter, until there shall be a re-division, the
wards as named or numbered and defined shall
be the wards of such municipality.

(8) In the event of a difference between the
description of the wards and the aforesaid map.
the map shall prevail.

Duties of
village
council

6. Notwithstanding the provisions of section

2, the village council or health committee, as the
or health case may be, in respect of whose area the con-
in connee- stitution of a town council is contemplated, shall

tion wi
a commis- ——
sian.

(a) provide a commission with the assistance,
information, documents and maps required by it;
and

(b) from a day not more than fourteen days
prior to the day referred to in section 5(3), make
available any documents or map, contemplated in
paragraph (a), during office hours {o any in-
terested person and from the said day and during
the said hours furnish to any interested person
the information which has been supplied to a
commission in relation to the number of voters
who reside in areas within the municipality, as
determined by the village council or health com-
mittee concerned.

Re-deter- 7, (1) The Administrator may at any time
of warde re-determine the number of wards of a municipa-
o ing lity by increasing or decrcasing it whereupon a
of auta  re-division into wards of such municipality shall

take place.

(2) For the purpose of a re-division of a muni-
pality on the first day of May of the year im-
by dividing the number of voters as enrolled on
the voters’ list of such municipality on the first
day of May of the year immediately preceding
the next general election, by the number of
wards,

division.

Alteration
of gquota
before
general
election.

8. (1) Whenever the number of voters in the
ward as enrolled on the voters” list of a munici-
pality on the first day of May of the year im-
mediately preceding a general election, is fifteen
per cent more or fifteen per cent less than the
quota, the town clerk shall not Iater than the fif-
teenth day of June, apply to the Director for the
appointment by the Administrator of a commis-
sion to re-divide the municipality into wards.

(2) If the town clerk fails to apply in terms of
subsection (1), the general election therein refer-
red to or a by-election held after such general
election in a ward referred to in the subsection
shall be of no force and effect unless the Admi-
nistrator orders otherwise.

Applica- -divisi i i
Applicy 9. On any re-division into wards, the provi-

certain  sions of sections 4. 5 and 6 shall apply mutatis

provislons mufandis Provided that in applying section 5(5)

sion into  to such a re-division, the submission by the com-

ards  migsion shall be made on or before the 30th day
of September of the year in which it is appointed
or before such other date as the administrator
may determine.

{7 Die Administrateur maak die name of nom-
mers en grense van die wyke soos deur die kom-
missie. finaal bepaal en gesertifiseer is, by ken-
nisgewing in die Provinsiale Koerant bekend en
daarna is die wyke soos hulle genoem of genom-
mer en omskryf is, die wyke van so 'n munisi-
paliteit totdat 'n herindeling plaasvind.

(8) In geval van 'n verskil tussen die beskry-
wing van die wyke en die voormelde kaart, gee
die kaart die deurslag.

Pligte 6. Ondanks die bepalings van artikel 2, moet
van T - . .

rand of die dorpsraad of gesondheidskomites, na gelang
Feds. van die geval, ten opsigte van wie se gebied die

komitee i : ’ .-
komitee in samestelling van 'n stadsraad beoog word:

met m

Komenis- {2) ’n kommissie voorsien van die hulp, inligting,
sie. dokumente en kaarte deur hom benodig; en

(b) vanaf ’n dag hoogstens veertien dae voor die
dag en artikel 5(3) genoem, enige dokument
of kaart in paragraaf (a) beoog, gedurende
kantoorure ter insae van enige belanghebben-
de stel en, vanaf gemelde dag en gedurende
gemelde ure, aan enige belanghebbende die
inligting verskaf wat aan ‘n kommissie ver-
strek is met betrekking tot die aantal kie-
sers wat woonagtig is in gebiede binne die
munisipaliteit, soos deur die betrokke dorps-
raad of gesondheidskomitee bepaal.

Hetbe- an . 1~ (1) Die Administrateur kan te eniger tyd
wyke en die aantal wyke van 'n munisipaliteit herbepaal
verkryan deur dit te vermeerder of te verminder, waarna ’n
kwota by herindeling in wyke van so ‘n munisipaliteit plaas-
indeling, vind.

(2) Vir die doel van ’n herindeling van 'n
munisipaliteit in wyke word die kwota verkry
deur die aantal kiesers soos ingeskryf op die kie-
serslys van so ’n munisipaliteit op die eerste dag
van Mei van die jear wat die eersvolgende al-
gemene verkiesing onmiddellik voorafgaan, deur
die aantal wyke te deel.

v, : i : T .
ri;f:';‘f; 8. (1) Wanneer die aantal kiesers in 'n wyk,

kweta voor300s ingeskryf op die kieserslys van 'n munisipa-

e iteit op die eerste dag van Mei van die jaar wat

sing. 'n_algemene verkiesing onmiddellik voorafgaan,
vyltien persent meer of vyftien persent minder
is as die kwota, doen die stadsklerk nie later nie
as die vyftiende dag van Junie aansoek by dic
Direkteur om die aanstelling deur die Administra-
teur van 'n kommissie om die munisipaliteit in
wyke her in te deel.

(2) Indien die stadsklerk versuim om ingevol-
ge subartikel (1) aansoek te doen, is die algemene
verkiesing daarin genoem of tussenverkiesing wat
na so 'n algemene verkiesing plaasvind in *n wyk
in daardie subartikel pgenoem, van nul en gener
waade tensy die Administrateur anders gelas.

Toepas- 9. By cnige herindeling in wyke is die bepa-

sekere be- lings van artikels 4, 5 en 6 mutatis mutandis van
pelies  toepassing: Met dien verstande dat by die toe-
indeline  passing van artikel 5(5) op so ’n herindeling, die
voorlegging deur die kommissie voor of op dic

. dertigste dag van September van die jaar waar-

in_hy aangestel is of voor sodanige ander datum

" deur die Administrateur bepaal, moet. geskied.
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.)ate on

_ vhieh al-
teration
of wards
takes ef-
foct.

10. A re-determination of the number of
wards and a re-division of a municipality into
wards shall take effect at the next succeeding
general election held after the completion of the
re-livision.

Alteration
of boun-
daries of
municipa-
lity.

11. Whenever the boundaries of a municipali-
ty are altered in terms of the provision of any
law and, notwithstanding anything to the con-
trary contained in this QOrdinance or any other
law, the following provisions shall apply in re-
spect of such municipality:

(a) the serving councillors shall, subject to the
provisions of section 29(3) continue as coun-
cillers of such municipality;

(b) the Administrator may, subject to the provi-
stons of paragraph (e), appoint so many per-
sons as he may determine as councillors for
such municipality for the area which, as a
result of the alteration of the boundaries of
such municipality, has been incorporated in
that municipality and may at any time, if
such councillor vacates his office for any
reason before the determination of his period
of office, appoint a person in his stead;

the Administrator shall indicate in such man-
ner as he may deem expedient, the area in
respect of which each person contemplated
in paragraph (b) has been appointed and
the area so indicated and the name of the
person appointed in respect thereof shall be
notified in the Provincial Gazette.

a person appointed in terms of paragraph
(b)p shall h%.%e the powers and l;;ulfi% tlljle
duties of a councillor and the period of of-
fice of such person shall extend from the
day on which he is so appointed up to and
including the day immediately preceding the
day of the next succeeding general election,
unless the Administrator terminates such ap-
pointment on an earlier date;

the Administrator may, after consultation with
the town council, by notice in the Provincial
Gazette add any area to an existing ward
if he is satisfied that such area can be added
to that ward without the number of voters
in that ward, after such addition, exceeding
the quota by more than fifteen per cent.

(c)

(d)

(e)

Polling
districts.

12. (1) The Administrator may, by notice in
the Provincial Gazette, divide 2 ward into so
many polling districts as may be necessary to
enable the voters in that ward to record their
votes in a convenient manner and for the said
purpose and in the same manner increase Or
decrease the number of polling districts in a
ward or may alter the boundaries thereof.

(2) A division of a ward into polling districts
shall remain in force until such division is alter-
ed in terms of subsection (1) or until the boun-
daries of the ward concerned are altered.

Town
couneil,
village
council or
health

13. Expenses incurred by the Administrator
and the commission for the purposes of this
Chapter shall, notwithstanding the provisions of
:gg}{ﬂir;t::t section 2 be met by the town council, village
expenses. cOuncil or health committee, as the case may be.

Datum 10. 'n Herbepaling van die aantal wyke en 'n

waarcp - - o A, w, w .
verande- herindeling van ’n munisipaliteit in wyke tree in
ring van

wyke van Werking by die eersvolgende algemene verkiesing
krag word-wat na die voltoofing van die herindeling gehou

word.
Yorane: 11 Wanneer die grense van ’n munisipaliteit
grense  mgevolge die bepalings van enige wet verander

van mu-
nisipak-

r word, en ondanks andersluidende bepalings in
teit,

!n'erdie Ordonnansie of enige ander wet vervat,
is die volgende bepalings ten opsigte van so ’n
munisipaliteit van toepassing:

(a) die diensdoende raadslede bly, behoudens die

bepalings van artikel 29(3), as raadslede vir so

'n munisipaliteit aan;

qie Administrteur kan, behoudens die bepa-

lings van paragraaf (e), soveel persone as

wat hy bepaal, as raadslede vir so 'n munisi-
paliteit aanstel vir die gebied wat as  gevolg

van die verandering van die grense van so 'n

munisipaliteit by daardic munisipaliteit in-

gelyf is en kan te eniger tyd, indien so 'n

raadslid sy amp om enige rede voor verstry-

king van sy ampstydperk ontruim, ’n per-
soon in sy plek aanstel;

(¢) die Administrateur dui op sodanige wyse as
wat hy dienstig ag, die gebied aan ten op-
sigte waarvan elke persoon in paragraaf (b)
beoog, aangestel word en die gebied aldus
aangedui en die naam van die persoon wat
ten opsigte daarvan aangestel is, word in die
Provinsile Koerant bekend gemaak;

'n persoon ingevolge paragraaf (b) aangestel,
het die bevoegdhede en vervul die pligtge van
’'n raadslid en die ampstydperk van so ’n
persoon strek van die dag waarop hy aldus
aangestel is tot en met die dag wat die dag
van die eersvolgende algemene verkiesing on-
middellik voorafgaan, tensy die Administra-
teur so 'n aanstelling op 'n vroedre datum
intrek;

(e die Administrateur kan, na oorlegpleging met
die stadsraad, by kennisgewing in die Provin-
siale Koerant enige gebied aan 'n bestaande
wyk toevoeg indien hy daarvan cortuig is dat
sodanige gebied aan daardie wyk toegevoeg
kan word sonder dat die aantal kiesers in
daardie wyk na so 'n toevoeging die kwota
met meer as vyftien persent sal corskry nie.

(b

@

Stemdis-

Stemd 12. (1) Dic Administrateur kan by kennis-

gewing in die Provinsiale Koerant 'n wyk in so-
vee| stemdistrikte indeel as wat nodig mag wees
om die kiesers van daardie wyk in staat te stel
om hul stemme op ’'n gerieflike wyse uit te bring
en hy kan vir genoemde doel en op dieselfde wyse
die aantal stemdistrikte in 'n wyk vermeerder of
verminder of die grense daarvan verander.

(2) 'n Indeling van 'n wyk in stemdistrikte
bly van krag totdat sodanige indeling ingevolge
subartikel (1) verander word of totdat die grense
van die betrokke wyk verander word.

%ﬁﬁ 13. Uitgawes wat die Administratenr en die

of ze-  kommissie by die toepassing van hierdie Hoof-

jondheids- stuk aangaan, word ondanks die bepalings van
hestry  artikel 2, deur die betrokke stadsraad, dorpsraad
wea, of gesondheidskomitee, na gelang van die geval,

bestry.
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Qualifico-
tions of
voters.

Person not
entitled to

ba a voter

or to vote,

Prepara-
tion of

CHAPTER Il
VOTERS AND VOTERS’ LIST

14. (1) Every person —
(a) who is resident in a municipality and whosq
name appears on the parliamentary voters
list in respect of an electoral division In
which such municipality is situated or in
respect of an electoral division or portion
thereof which forms part of such municipali-
ty: or
who is resident outside a municipality and
whose name appears on the parliamentary
voters’ list for any electoral division in the
Transvaal, who is the owner of rateable pro-
perty registered solely in his name, within
a municipality and whose application, made
in terms of section 18(1), has been approv-
ed,
shall, subject to the provisions of sections 15 and
30(6), be entitled to be enrolled on the voters
list in such municipality and while so enrolled, to
vote at an election: Provided that no person may
be enrolled on the voters’ list for more than one
ward or polling district of such municipality.

(2) For the purposes of this section, a person
shall be deemed to reside at an address at tvh;ch
he is enrolled on the parliamentary voters’ list.

(b)

15. No person shall be entitled to be enrolled
as a voter in terms of section 14(1) or, if he is
so enrolled, to vote at an election, if he is sub-
ject to any court order whereby he is declared
during any period to be incompetent to be en-
rolled as a voter on the voters’ list or to vote at
an election and such period has not expired.

16. (1) Whenever an area has been declared to
be a municipality in terms of section 9 of the
Local Government Ordinance, 1939, the Adminis-
trator shall appoint a person to prepare a voters’
list for such municipality containing the particu-
lars of every person who is entitled to be enrol-
led as a voter.

(2) Such voters’ list shall be prepared in the
manner provided for in section 17 and the pro-
visions of section 18 shall apply mutatis mutandis.

(3) The person referred to in subsection (1)
shall, as soon as the voters’ list has been pre-
pared in terms of subsection (2), by meuns of a
notice published in a newpaper and affixed for
a period of ten days in a conspicuous place at
the municipal office —

(a) make known that a copy of the voters’ list
will lie for inspection during the hours and
at a place stated in the notice for a period
of ten days from the date fixed in the notice;

call upon any person who desires to make
application to be enrolled as a voter or who
objects to the enrolment of any person on
the voters’ list by reason of such person not
having been enrolled on the parliameniary
voters’ list or against the enrolment of any
person in the second part of the voters’ list,
to make such application or objection before
the expiry of the ten days referred to in
paragraph (a) in writing to the person refer-
red to in subsection (1);

(b)

Kwalifi-
kasies
van kie-
sers,

Persoon
wat nie
geregtiz
is om
kieser te
word of
te stem
nie.

HOOFSTUK II
KIESERS EN KIESERSLYS.

14. (1) Elke persoon:—

(a) wat in 'n munisipaliteit woonagtig is en wie
se naam voorkom op die parlementére kie-
serslys ten opsigte van ’n kiesafdeling waarin
so 'n munisipaliteit geleg is of ten opsigte
van 'n kiesafdeling of gedeelte daarvan wat
deel van so ’n munisipaliteit vitmaak; of
wat buite *n munisipaliteit woonagtig is, wie
se naam voorkom op die parlementére kie-
serslys vir enige kiesafdeling in Transvaal,
wat die eienaar is van belasbare eiendom,
uvitsluitlik in sy naam geregistreer, binne 'n
munisipaliteit en wie se aansoek gedoen in-
gevolge artikel 18(1) goedgekeur is,

is, behoudens die bepalings van artikels 15 en
30(6), geregtiz om op die kieserslys van so 'n
munisipaliteit ingeskryf te word en om terwyl! al-
dus ingeskrvf, by 'n verkiesing te stem; Met dien
verstande dat niemand op die kieserslys vir meer
as een wyk of stemdistrik van so 'n munisipaliteit
ingeskryf kan word nie.

(2) Vir die toepassing van hierdie artikel word
’n persoon geag woonagtig te wees by die adres
waaronder hy in die parlementére kieserslys in-

geskryf is.

15. Niemand is geregtig om as kieser ingevolge
artikel 14(1) ingeskryf te word of om, indien hy
aldus ingeskryf is, by ’'n verkiesing te stem nie
indien hy onderworpe is aan 'n hofbevel waarby
ky onbevoeg verklaar is om gedurende enige tyd-
perk as kieser op die kieserslys ingeskryf te word
of by 'n verkiesing te stem en sodanige tydperk
nie verstryk het nie,

(b)

opstel van 16, (1) Wanneer 'n gebied ingevolge artike]l 9

eerste
kiegers-
lys.

van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939
tot *n munisipaliteit verklaar word, stel die Ad-
ministratetir 'n persoon aan om vir $o 'n munisi-
paliteit *n kieserslys op te stel wat die besonder-
hede bevat van elke persoon wat geregtig is om
as kieser ingeskryf te word.

(2) So ’n kieserslys word opgestel op die wyse
soos bepaal in artikel 17 en die bepalings van
artikel 18 is mutatis mutandis van toepassing.

(3) Die persoon genoem in subartikel (1) moet
sodra die kieserslys ingevolge subartikel (2) op-
gestel is, by wyse van 'n kennisgewing wat in 'n
nuusblad pgepubliseer en vir 'n tydperk van tien
dae in 'n opvallende plek by die munisipale kan-
toor aangebring word:—

* (a) bekend maak dat ’n afskrif van die kiesers-

lys gedurende die ure en op ’n plek in die
kennisgewing vermeld vir ’n tydperk van tien
dae vanaf die datum wat in die kennisgewing
vasgestel word, ter insae sal 1&;

enige persoon wat verlang om aansoek te doen
om as kieser ingeskryf te word of beswaar het
feen die inskywing van enigiemand op die
kieserslys op grond daarvan dat so ’n per-
soon nie op die parlementére kieserslys in-
geskryf is nie of teen die inskrywing van enig-
iemand in die tweede deel van die kiesers-~
lys, aansé om so 'n aansoek of beswaar voor
die verstryking van die tien dae in paragraaf
(a) genoem skriftelik by die persoon genoem
in subartikel (1) in te dien;

(b)
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voters’ list November of the year :
by council. cedes a general election, a local authority shall

(c) determine the day, not being less than five
days after the expiry of the ten days refer-
red to in paragraph (a), the time and place
for the sitting of a revision court to hear
applications and objections.

(4) (a) On the day, time and place determin-
ed in terms of subsection (3)(c), the revision
court, which shall consist of one person appoint-
ed by the Administrator, shall sit in public to
hear any application for, and objection against,
the enrclment of a person as a voter and to de-
cide thereon.

{b) The revision court shall —

(i) insert in the vaters’ list the particulars
of any person who is entitled to be en-
rolled as a voter;

‘(i) delete the particulars of any person
who shall not be entitled to be enrol-
led on the voters® list as a voter; and

(ii1) rectify any mistake or supply any omis-
sion which apparently occurred in the
preparation of the voters® list.

(c) A revision court shall not consider an ap-
plication or objection unless it has been re-
ceived within the period prescribed in sub-
section (3)(b) by the person referred to in
subsection (1) and shail not consider an ap-
plication unless it has been submitted in a
form as set out in Schedule 1 to this Ordin-
ance.

(5) The voters’ list, when finally approved by
the revision court, shall be certified by such
court as the final voters’ list for the municipality
concerned and shall thereafter be the voters’ list
for the municipality until a new voters’ list has
been prepared and certified in terms of this Or-
dinance,

(6) Any expenses incurred in connection with
the preparation and revision of a voters’ list in
terms of this section shall be met by the local
authority concerned.

17. (1) During the months of October and
which' immediately pre-

cause a voters’ list to be prepared for the munici-

pality containing the particulars of every person

who is in terms of section 14(1) entitled to be
enrolled as a voter.

{2) A voters® list shall consist of a first part in
which the particulars of persons shall appear
who, in terms of section 14(1)(a), are entifled
to be enrolled as voters and a second part in
which the particulars of persons appear who,
in terms of section 14(1)(b), are so entitled.

(3) In respect of every person who is enrolled
on a voters® list, the following particulars shall be
given:

(2) his serial number;

(b) his identity number;

{c) his surname and immediately thereafier his
initials and, in the case of a female voter,
the word “mistress” or an abbreviation
thereof or, if she is or has been married, her
maiden name;

(d) his residential address;

(e) his profession, trade or occupation; and

(f) a description of the property and the situa-
tion thereof in the case of a person referred
to in section 14(1)(b),

and all surnames and initials shall be placed in

alphabetical order.

Opstel

van lkie-
gorelys
denr rand.

(© di.e dag, wat minstens vyl dae moet wees na
die verstryking van die tien dae in paragraaf
(@) genoem, die tyd en plek bepaal vir die
sitting van 'n hersieningshof om aansocke en
besware aan te hoor.

(4 (a) Op die dag, tyd en plek bepaal inge-
volge subartikel (3)(c), hou die hersieningshof wat
bestaan uit een persoon deur die Administrateur
aangestel, sitting om in die openbaar enige aan-
sock om en beswaar teen die inskrywing van 'n
pler_soon as kieser aan te hoor en daarcor te be-
sluit.

(b} Die hersieningshof moet:—

(D in die kieserslys dic besonderhede van
enigiemand invoeg wat geregtig is om
as kieser ingeskryf te word;

(ii) die besonderhede van enigiemand wat nie
geregtig is om in die kieserslys as kieser
ingeskryf te word nie, daarvan skrap; en

(iii) enige fout herstel of enige weglating aan-
vul wat o8nskynlik by die opstel van die
kieserslys plaasgevind het,

(©) ’'n Hersieningshof oorweeg nie 'n aansoek of
beswaar nie tensy dit binne die tydperk voor-
geskryt by subartikel (3)(b) deur die persoon
genoem in subartikel (1) ontvang is en oor-
weeg nie 'n aansoek nie tensy dit ingedien
is in *n vorm soos in Bylae 1 by hierdie Or-
donnansie uiteengesit,

(5) Die kieserslys, wanneer dit finaal deur die
hersieningshof goedgekeur is, word deur sodani-
ge hof gesertifiseer as die finale kieserslys van
die betrokke munisipaliteit en is daarna die kie-
serslys vir die munisipaltet totdat 'n nuwe kiesers-
lys ingevolge hierdie Ordonnansie opgestel en ge-
sertifiseer is.

(6) Enige uitgawes aangegaan in verband met
die opstel en hersiening van 'n kieserslys ingevol:
ge hierdie artikel word deur die betrokke plaaslike
bestuur bestry.

17. (1) Gedurende die maande Oktober en
November van die jaar wat ’n algemene verkie-
sing onmiddellik voorafgaan, laat 'n plaaslike be-
stuur vir die munisipaliteit 'n kieserslys opstel
wat die besonderhede bevat van elke persoon wat
ingevolge artikel 14(1) peregtiz is om as kieser
ingeskryf te word.

(2) ’n Kieserslys bestaan uit ’'n eerste deel
waarin die besonderhede van persone voorkom
wat ingevolge artikel 14(1)a) geregtig is om as
kiesers ingeskryf te word en 'n tweede deel waar-
in die besonderhede van persone voorkom wat
ingevolge artikel 14(1)(b} aldus geregtig is.

{3) Ten opsigte van elke perscon wat op 'n
kieserslys ingeskryf word, word die volgende be-
sonderhede aanpegee:—

(a) Sy volgnommer;

(b) sy persoonsnommer,

(¢) sy van en onmiddellik daarna sy voorletters
en in geval van 'n vrouclike kieser die woord
omejuifron” of 'n afkorting daarvan of as
sy getroud is of was, haar nooiensvan;

(d) sy woonadres;

(e) sy professie, bedryf of beroep; en

() ’n beskrywing van die eiendom en die ligging
daarvan in die geval van 'n persoon gengem
in artikel 14(1)(b),

en alle vanne en voorletters moet in alfabetiese

volgorde wees. '




PROVINCIAL GAZETTE, 8§ MAY, 1970

(4) If a municipality is divided into wards, a
separate voters’ list shall be prepared for every
ward and there shall appear therein the parti-
culars of the persons who reside in that ward or,
in the case of a person referred to in section
14(1)(b), whose property is sitvated in that
ward: Provided that if such person is the owner
of property in more than one ward, he may elect
in respect of which ward he wishes to be enrolled
as a voter and, if he does not make such election
the town clerk shall determine in respect of which
ward such enrolment shall be made.

(5) If a ward is divided into polling districts,
a separate voters’ list shall be prepared for every
polling district and the provisions of subsection
(4) shall apply mutatis mutandis to such voters’
list.

(4 Indien 'n munisipaliteit in wyke ingedeel
is, word 'n afsonderlike kieserslys vir elke wyk
opgestel en daarin verskyn die besonderhede van
die persone wat in daardie wyk woonagtig is of,
in die geval van ’n persoon genoem in artikel
14(1)(b), wie se eiendom in daardie wyk peleg is:
Met dien verstande dat indien so 'n persoon die
eienaar is van eiendom in meer as een wyk, hy
kan kies ten opsigte van welke wyk hy as kieser
ingeskryf wil word en indien hy nie so 'n keuse
uitoefen nie, bepaal die stadsklerk ten opsigte van
welke wyk so ’'n inskrywing plaasvind.

(5) Indien 'n wyk in stemdistrikte verdeel is,
word vir elke stemdistrik 'n afsonderlike kiesers-
lys opgestel en die bepalings van subartikel (4)
is mutatis mutandis op so ’'n kieserslys van toe-
passing. :

Awotie- 18, (1) A person referred to in section 14(1) | Amsck 18 (1) 'n Persoon genoem in artikel 14(1)(b)

cwner of (b) may apply to the town cletk of the mufnici— nsar van kan by die stadsklerk van die munisipaliteit waar-
tromerty  Pality in which his property is situated, in a form | belae- . 5y, oy siendom geles is, in 'n vorm soos in Bylac

to be ea- prescribed in Schedule 2 to this Ordinance, to be | dom om “ 2 by hierdie Ordonnansie voorgeskryf, aansoek
voten = "enrolled on the voters’ list of such municipality | K% goen om op die kieserslys van o ’nyn;unisipali-

and if the town clerk is satisfied that such person | te word- ol inoeskryf te word en as die stadsklerk daar-

is entitled thereto in terms of the provisions of
this Ordinance, he shall be enrolled as a voter in
the second part of the voters’ list: Provided that
if the application of such person is received after
the thirty-first day of October of the year im-
mediately preceding a general election and before
such election or, in the case of a by-election, af-
ter the notice of a caswal vacancy in terms of
_section 30(4) has been given, the town clerk shall
only consider such application after the general
election or by-election, as the case may be, has
been held.

(2) No person shall in terms of the provisions
of this section be enrolled on the voters’ list
of more than one municipality.

(3) No election held after the date of the re-
ceipt of an application in terms of this section
shall be jnvalid by reason of the person, who
made the application, not being enrolled on the
voters® list.

(4) If a town clerk, as a result of an applica-
tion made in terms of subsection (1), enrols
as a voter a person who Is already an enrolled
voter in the second part of the voters” list of
another municipality, he shall inform the town
clerk of the other municipality thereof forthwith
and whenever the last-mentioned town clerk re-
ceives such notice he shall delete forthwith the
particulars of such person from the voters” list of
that municipality.

(5) If a town clerk rejects an application sub-
mitted in terms of subsection (1), he shall ad-
vise the applicant forthwith of his decision and
the reason therefor in writing.

van oortuig is dat so ’n persoon ingevolge die
bepalings van hierdie Ordomnansie daartoe ge-
regtig is, word hy as kieser in die tweede deel
van die kieserslys ingeskryf: Met dien verstande
dat indien so 'n persoon se aansoek ontvang word
na die een-en-dertigste dag van Oktober van die
jaar wat 'n algemene verkiesing onmiddellik voor-
afgaan, en voor so ’n verkiesing, of in die geval
van ’'n tussenverkiesing, nadat van die toevallige
vakature ingevolge artikel 30(4) kennis gegee is,
die stadsklerk eers so 'n aansoek oorweeg nadat
die algemene verkiesing of tussenverkiesing, na
gelang van die geval, plaasgevind het.

(2) Niemand word ingevolge die bepalings van
hierdie artikel op die kieserslys van meer as een
munisipaliteit ingeskryf nie, |

(3) Geen verkiesing gehou na die datum van
ontvangs van ’'n aansoek ingevolge hierdie artikel'
is ongeldig omdat die persoon wat so ’n aansoek
gedoen het, nie in die kieserslys ingeskryf is nie..

(4) Indien ’n stadsklerk as gevolg van ’n aan-
soek gedoen ingevolge subartikel (1) ’n persoon
wat reeds 'n ingeskrewe kieser in die tweede deel
van die kieserslys van ’n ander munisipaliteit is,
as kieser ingeskryf, stel hy onverwyld die stads-
klerk van die ander munisipaliteit skriftelik daar-
van in kennis en wanneer laasgenoemde stadsklerk
50 'n kennisgewing ontvang, skrap hy onverwyld
die besonderhede van so 'n persoon van daardie
munisipaliteit se kieserslys.

{5) Indien 'n stadsklerk ’n aansoek ingedien in-
gevolge subartikel (1) afkeur, verwittig hy onver-
wyld die aansoeker skriftelik van sy besluit en
van die rede daarvoor.

fp?;"g;ys" 19. (1) As soon as a voters’ list has been | mesers

inspection. prepared in terms of section 17, the town clerk | lys ter 19. (1) Sodra 'n_kieserslys ingevolge artikel 17

shall by means of a notice published in a news-
paper and affixed for a period of ten days in
a conspicuous place in the municipal office —

(a) make known that a copy of the voters® list
will lie for inspection during office hours
of the local authority for a period of ten
days from the date fixed in the notice at the
municipal office:

inmne.  Opgestel is, moet die stadsklerk by wyse van 'n

kennisgewing wat in ’n nuusblad gepubliseer en
vir 'n tydperk van tien dae in ‘n opvallende plek
by die munisipale kantoor aangebring word:—
(a) bekend maak dat ’n afskrif van die kiesers-
lys gedurende kantoorure van die plaaslike
bestuur vir 'n tydperk van tien dae vanaf
die datum wat in die kennisgewing vasgestel
word, op die munisipale kantoor ter insae 1g;
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(b) call upon any person who desires to apply
to be enrolled as a voter or objects to the
enrolment of any other person on the voters’
list for the reason that such last mentioned
person is not enrolled on the parliamentary
voters’ list or to the enrolment of any per-
son in the second part of the voters® list, to
submit in writing to the town clerk an appli-
cation or objection before the expiry of the
ten days, referred to in paragraph (a); to
the town clerk; and )
determine the day, not been less than five
days after the expiry of the ten days referred
to in paragraph (a), the time and place for
the sitting of a revision court to hear appli-
cations and objections.

(2) The revision court shall consist of one per-
son appointed by the Administrator who shail be
a magistrate, retired magistrate, advocate or at-
torney.

(3) (a) On the day, time and place determined
in terms of subsection (1)(c), the revision court
shall hold a sitting in public in order to hear any
application for or objection to the enrolment of
a person as a voter and to decide thereon.

{b) The revision cqurt shall —

(i) insert in the voters’ list the particu-
lars of any person entitled to be en-
rolled as a voter;

(ii) delete the particulars of any person
who is not entitled to be enrolled on
the voters’ list as a voter; and

(iil) rectify any error or supply any omis-
sion which apparently occurred in the
preparation of the voters” list.

(c) The revision court shall not consider an ap-
plication or objection unless it has been re-
ceived by the town clerk within the period
referred to in subsection (1)(b) and shall
not consider an application unless it is sub-
mitted in a form prescribed in Schedule 1
to this Ordinance.

(4) A voters’ list, when finally approved by
the revision court, shall be certified by such court
as the final voters’ list of the municipality con-
cerned and shall thereafter be the voters’ list of
the municipality until a new voters® list has been
prepared and certified in terms of this Ordinance.

(c)

et 20, (1) A local authority shall cauvse the

up to date. voters’ list for the municipality to be kept up to
date by —

(a) adding thereto the particulars of every per-
son who complies with he provisions of sec-
tion 14(1)(a) and who is enrolled on a par-
liamenary voters’ list which came info ope-
ration after the date on which the voters’
list was prepared;
amending the first part of such voters’ list in
order to make it correspond with amend-
ments made to a parliamentary voters’
list in terms of section 18 of the Act, and
deleting from the said part particulars of any
persen who is subject to a court order refer-
red to in section 15; and
(c) to deleting the particulars of any person who

is enrolled in the second part of such a vot-
ers’ list if such a person is no longer quali-
fied in terms of section 14(1){(b) to be so

(b)

(b) iemand wat verlang om aansoek te doen om
as kieser ingeskryf te word of beswaar het
teen die inskrywing van enigiemand anders
op die kieserslys op grond daarvan dat so-
danige laasgenoemde persoon nie op die
parlementére kieserslys ingeskryf is nie of
teen die inskrywing van enigiemand anders
in die tweede deel van die kieserslys, aansé
om so 'n aansoek of beswaar voor die ver-
stryking van die tien dae genoem in para-
graaf (a), skriftelik by die stadsklerk in te
dien; en

{c) dic dag, wat minsiens vyf dae moet wees na
die verstryking van die tien dae in paragraaf
(@ genoem, die tyd en plek bepaal vir die
sitting van *n hersieningshof om aansoeke en
besware aan te hoor.

(2) Die hersieningshof bestaan uit een persoon
deur die Administrateur aangestel wat 'n land-
dros, afgetrede landdros, advokaat of prokureur
moet wees.

(3) (@) Op die dag, tyd en plek bepaal inge-
volge subartikel (1)c), hou die hersieningshof
sitting om in die openbaar enige aansoek om of
beswaar teen die inskrywing van ’n persoon as
kieser aan te hoor en daaroor te besluit.

(b) Die hersieningshof moet:—

(D in die kieserslys die besonderhede van
enigiemand invoeg wat geregtig is om
as kieser ingeskryf te word,

(ii) die besonderhede van emgwmand Wat
nie geregtig is om in die kieserslys as
kieser ingeskryf te word nie, daarvan
skrap; en

(iii) enige fout herstel of enige weglating aan-
vul wat oénskynlik by die opstel van die
kieserslys plaasgevind het.

(¢) Die herswmngshof oorweeg nie 'n aansoek off
beswaar nie tengy dit binne die tydperk ge-
noem in subartikel (1)(b) deur die stadsklerk
ontvang is en hy oorweeg nie 'n aansoek nie
tensy dit ingedien is in 'n vorm soos in Bylae
1 by hierdie Ordonnansie voorgeskryf,

(4) Die kieserslys wanneer dit finaal deur die
hersieningshof goedgekeur is, word deur sodanige
hof gesertifiseer as die finale kieserslys van die
betrokke munisipaliteit en is daarna die kiesers-
lys vir die munisipaliteit totdat 'n nuwe kiesers-
lys ingevolge hierdie Ordonnansie opgestel en ge-
sertifiseer is.

Kiosersirs  20. (1) ’n Plaaslike Bestuur laat die kiesers-

Iys vir die munisipaliteit byhou deur:—

(a) daaraan die besonderhede toe te voeg van
elke perscon wat aan die bepalings van ar-
tikel l4(1)(a) voldoen en wat as 'n kieser
ingeskryf is in 'n parlementére kieserslys wat
in werking getree het na die datum waarop
die kieserslys opgestel is;

(b) die cerste deel van so 'n kieserslys te wysig
om dit in ooreenstemming te bring met wy-
sigings wat ingevolge artikel 18 van die Wet
aan 'n parlementére kieserslys aangebring is
en om die besonderhede van enigiemand wat
onderworpe is aan ’n hofbevel in artikel 15
gencem, vit gemelde deel te skrap; en

(c) die besonderhede van enigiemand wat in die
tweede deel van so ’n kieserslys ingeskryf is,
te skrap indien so ’n persoon nie meer inge-

volge artikel 14(1)(b) kwalifiseer om aldus in-

gehou,
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enrolled or is subject to a court order refer-
red to in section 15.

(2) Whencver an area is excised from a muni-
cipality as a result of the alteration of boundaries,
the particulars of every voter who is resident in
any such area or whose property is situated in
such area and who is enrolled in terms of section
14(1)(b), shall be deleted by the town clerk
from the voters’ list of such municipality with
effect from the date on which such alteration
takes effect: Provided that any steps taken in
terms of subsection (1)(a) with reference 10 a
supplementary list which comes into operation
in terms of section 8(5)(b) of the Act on the
first day of January of the year on which a gene-
ral election is to be held, shall be completed on
or before the thirty-first day of that month: Pro-
vided further that from the first day of January
of such year up to and incloding the day of the
general election, no amendments shall be made
in terms of subsection (1)(b).

(3) Auny steps contemplated in terms of this
section shall be taken forthwith after the facts
requiring that such steps be taken have come to
the knowledge of the local authority.

(4) After the mayor has been satisfied by the
town clerk that the provisions of this section have
been complied with, the mayor shall, during
February of each year, certify that a voters” list
has been duly kept up to date and his certificate
shall be submitted at the last ordinary meeting
of the local authority during the said month.

21, (1) If the town clerk is satisfied that the
particulars of any person have been omitted or
deleted through error or inadvertance from a
voters’ list or were entered in a voters’ list
through error or inadvertance. he shall make an
appropriate correction, in relation to such omis-
sion or deletion or incorrect enrolment in the
voters’ list at any time before 4 o'clock in the
afternoon on the day which shall be seven days
before the day of the election and, if such cor-
rection occctrs after nomination day, he shall
advise every candidate concerned thereof.

(2) The town clerk may, at any time before
the day and time referred to in subsection (1),
correct a clerical error in the voters” list in order
to make it correspond with the parliamentary vot-
ers’ list.

(3) If anything required by law to be done
in the preparation or keeping up to date of a
voters’ list, through error or inadvertance has
been erroneously done or has not been done, the
voters’ list shall not thereby become invalid and
the Administrator may order that all steps shall
be taken which he considers necessary to rectify
the error or supply the omission.

22. Any person who desires to inspeet the
voters’ list or to make a copy therof or an ex-
tract therefrom may, without payment, do so
during office hours of the local authority at the
municipal office.

Foute in
van kie-
gerslys.

geskryf te wees nie of onderworpe is aan ’n
hofbevel in artikel 15 genoem.

(2) Wanneer 'n gebied as gevolg van die ver-
andering van grense uit ‘n munisipaliteit gesny
word, word die besonderhede van elke kieger
wat in so ’'n gebied woonagtig is of wie se eien-
dom geleg in so 'n gebied en wat ingevolge ar-
tikel 14(1)(b) ingeskryf is, deur die stadsklerk
van die kieserslys van so 'n munisipaliteit ge-
skrap met ingang van die datum waarop so ’'n
verandering van krag word: Met dien verstande
dat enige optrede ingevolge subartikel (I)(a) met
betrekking tot 'n supplementére lys wat ingevolge
artikel 8(5)(b) van die Wet op die eerste dag van
Januarie van die jaar waarin 'n algemene verkie-
sing staan gehou te word, in werking tree, voor
of op die een-en-dertigste dag van daardie maand
afgehandel word: Voorts met dien verstande dat
vanaf die eerste dag van Januarie van so ’'n jaar
tot en met die dag van die algemene verkiesing,
geen wysigings ingevolge subrtikel (1)(b) aange-
bring word nie. )

(3) Enige optrede beoog in hierdie artikel ge-
skied onverwyld nadat die feite wat sodanige op-
trede noodsaak, tot dic plaasiike bestuur se ken-
nis gekom het.

(4} Nadat die burgemeester deur die stads-
klerk daarvan oortuig is dat aan die bepalings
van hierdie artike] voldoen is, sertifiseer die bur-
gemeester gedurende Februarie van elke jaar dat
die kieserslys behoorlik bygehou is en sy sertifi-
kaat word op die laaste gewone vergadering van
die plaaslike bestuur gedurende gemelde maand
voorgelg,

21, (1) Indien die stadsklerk daarvan oortuig
is dat die besonderhede van 'n perscon per abuis
of deur onoplettendheid it ’n kieserslys wegge-
laat of geskrap is, of per abuis of deur onoplet-.
tendheid in °n kieserslys ingeskryf is, moet hy 'n
toepaslike regstelling met betrekking tot so ’'n.
weglating of skrapping of verkeerde inskrywing
te eniger tyd voor vieruur in die namiddag op die
dag, sewe dae voor die dag van die verkiesing,
in die kieserslys aanbring en indien so 'n regstel-
ling na nominasiedag plaasvind, stel hy elke be-
trokke kandidaat daarvan in kennis.

(2) Die stadsklerk kan te eniger tyd voor die
dag en tyd in subartikel (1) genoem, 'n klerklike
fout in die kieserslys regstel ten einde dit in oor-.
eenstemming te bring met die parlementére kie-

serslys.

(3) Indien enigiets wat regtens by die opstel
of bybou van ’n kieserslys gedoen moet word, per
abuis of deur onoplettendheid verkeerd gedoen
word of nie gedoen word nie, word die kicsers-
lys nie daardeur ongeldig nie en kan die Admini-
strateur gelas dat die stappe gedoen word wat hy
nodig ag om die fout te herstel of die weglating'
aan te vul.

22. Iemand wat verlang om insae in die kiesers-
lys te hé of om ’n afskrif daarvan of ’'n uittreksel
daaruit te maak, kan sonder betaling gedurende
kantoorure van die plaaslikz bestuur by die mu-
nisipale kantoor doen.
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. Exiating

Ixinting 23, A voters’ list which is in force in a muni-

shall re- cipality at the commencement of this Ordinance

force. | in terms of an ordinance repealed by this Ordin-
ance shall remain in force as if it had been pre-
pared in terms of this Chapter.

Proof of

24, Any voters’ list certified by a revision
enrplment ) . s
as voter. coutrt shall be sufficient proof, and any copy
purporting to be a copy of such voters’ list shall
be prima facie praof, of the enrolment as a voter
of any person whose particulars appear therein.
Offences

n 25. Any person who refuses or omits to fur-
relating to . f . . . .
particalars Nish information or furnishes fale information
e nesiion knowing that it is false in connection with par-
with | ticulars required for the preparation, keeping up
fst. . 1o date or revision of a voters’ list in terms of
this Chapter, shall be guilty of an offence.

Hst,
CHAPTER III
COUNCILLORS

26." Every person enrolled as a voter on a
voters' list of a municipality may, subject to the
provisions of section 27, be nominated and elec-
ted as a councillor for such municipality or any
ward thereof: Provided that no person may be
nominated for more than one ward at one and
the same time.

27. (1) A person shall not be qualified to be
nominated or elected as a councillor for a muni-
cipality if —

(a) he is already a councillor for such municipa-
lity except where he offers himself for elec-
tion at a general election;

(b) he is a member of the House of Assembly
or of the Senate of the Republic of South
Africa;

(c) he is an unrehabilitated insolvent;

(d) he is disqualified to be so elected in terms of

the provisions of section 44 or 45(1) of the

Local Government Ordinance, 1939;

on nomination day he is indebted in respect

of any rate, levied in terms of the Local

Authorities Rating Ordinance, 1933, advan-

ces, fees or claims for services rendered by

the local authority for longer than three
months;

in terms of the provisions of section 15 he is

disqualified;

he or his spouse is an employee of such

local authority;

he is an employee of any local authority or

health committee;

he or his spouse or partner has a direct or

indirect pecuniary interest in amy coniract

with the local authority as contemplated in
section 40 of the Local Government Ordin-
ance, 1939; or

he is subject to a court order in which he

is declared disqualified from holding public

office.

(2) The Administrator may exempt a person
who desires to offer himself for election as a
member of a local authority from the provisions
of subsection (1)(g) or (h) in respect of a part-
time appointment as medical health officer or
from subsection (1) (i) if he is satisfied that such
exemption is in the public interest and proof of
such exemption shall accompany the nomination
form of such person referred to in section 37.

Qulifica-
tions

Diequalifi-
cationg.

(e)

(f)
(8)
(h)
(1)

)

Bestoan- 23, ’n Kieserslys wat by die inwerkingtreding
serslys  van hierdie Ordonnansie in ’n munisipalitiet van
kg Kkrag is ingevolge 'n ordonnansie wat by hierdie
Ordonnansie herroep word, bly van krag asof
dit dngevolge hierdie Hoofstuk opgestel is.
fewys van 24. Enige kieserslys deur ’n hersieningshof ge-
wing as  sertifiscer, is afdoende bewys, en enige afskrif
®€-  wat na bewering 'n afskrif van sodanige kiesers-
lys is, is prima facie bewys, van die inskrywing
as kieser van enige persoon wic se besonderhede
daarin voorkom.
pasderwe . 29. Temand wat weier of versuim om inligting
besonder- te vcrstqu, of wat valse inligting verstrek, weten-
vereis  de dat dit vals is, in verband met besonderhede
In vor- . wat vir die opstel, byhou of hersiening van ’m
kiesers-  kieserslys ingevolge hierdie Hoofstuk vereis word,.
bya. is skuldig aan 'n misdryf.
HOOFSTUK III
RAADSLEDE,
Kwalifi- 26, Iedereen wat as ’n kieser op die kiesers-
*lys van 'n munisipaliteit ingeskryf is, kan, behou-.
dens die bepalings van artikel 27, tot raadslid vir
so ’'n munisipaliteit of enige wyk daarvan ge-
nomineer en verkies word: Met dien verstande dat
geen persoon tegelykertyd vir meer as een wyk
genomineer mag word nie.
Miglews- 27, (1) ’m Persoon is nie bevoeg om tot raads-

lid vir 'n munisipaliteit genomineer of verkies te

word nie indien;—

(a) hy reeds 'n raadslid vir so ’n munisipaliteit
is nitgenome waar hy hom by ’'n algemene
verkiesing verkiesbaar stel;

(b) by ’'n lid van die Volksraad of die Senaat
van die Republiek van Suid-Afrika is;

(c) hy ’n ongerehabiliteerde insolvent is;

(d) hy ingevolge die bepalings van artikel 44 of.

45(1) van die Ordonnansie op Plaaslike Be-

stuur, 1939 onbevoeg is om aldus verkies te

word;

by op nominasiedag enige belasting gehef in-

gevolge die Plaaslike Bestuur-Belastingordon-

nansie 1933, voorskotte, gelde of vorderings
vir dienste deur die plaaslike bestuur gelewer
vir, langer &s driec maande verskuldig is;

hy ingevolge die bepalings van artikel 15 on-

bevoeg is;

hy of sy gade 'n werknemer van so ’n plaas-

like bestuur is:

hy ’n werknemer van 'n ander plaaslike be-

stuur of gesondheidskomitee Is;

hy self, of deur sy gade of vennoot, ’n direkte

of indirekte geldelike belang het by enige

kontrak met die plaaslike bestuur soos beoog
in artikel 40 van die Ordonnansie op Plaas-;
like Bestuur, 1939; of

hy onderworpe is aan 'n hofbevel waarby hy

onbevoeg verklaar is om ’n openbare amp te

beklee.

(@ Die Administrateur kan ’n perscon wat.
hom as lid van ’'n plaaslike bestuur verkiesbaar
wil stel, vrystel van die bepalings van subartiker
(1)(g) of (k) ten opsigte van 'n deeltydse betrek-
king van mediese gesondheidsbeampte, of van sub-
artikel (1 (i) as hy daarvan oortuig is dat so 'n
vrystelling in die openbare belang is en bewys
van sodanige vrystelling moet so 'n persoon se
nominasiebrief genoem in artikel 37, vergesel,

)

®
(2)
LY
(M

0)
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Numberof 28 (1) In the case of a town council — Anntal 28. (1) In die geval van ’n stadsraad:—

fora 1 (a) with two thousand five hundred or more raadslede
voters within the municipality, every ward
shall have one councillor; and

(b) with less than two thousand 4ive hundred
voters within the municipality, every ward
shall have three councillors: Provided that
the town council may decide that every ward
shall have one councillor and such decision
shall be taken before the first day of May
of the year immediately preceding a general
election.

(2) To enable the Administrator to make a
re-determination of wards in terms of section 7,
the town council shall advise the Director forth-
with in writing of any decision taken in terms of
the proviso to subsection (1)(b).

(3) In the case of a town council, the Admi-
nistrator shall determine the number of council-
lors, not being less than five nor more than nine,
and he may, within such limits, decrease or in-
crease such number.

(4) Any alteration in the number of council-
lors and any decision of a town council in terms
of this section shall come into operation at the
next succeeding general election.

(a) met tweeduisend vyfhonderd of meer kiesers
binne die munisipaliteit, het elke wyk een
raadslid; en

{(b) met minder as tweeduisend vyfhonderd kie-
sers binne die munisipaliteit, het elke wyk
drie raadslede;: Met dien verstande dat die
stadsraad kan besluit dat elke wyk een raads-
lid moet h& en so 'n besluit moet gencem
word voor die eerste dag van Mei van die jaar
wat 'n algemene verkiesing onmiddellik voor-
afgaan.

{(?2) Om die Administrateur in staat te stel om
n herbepaling van wyke ingevolge artikel 7 te
doen, stel ’n stadsraad die Direkteur onverwyld
skriftelik in kennis van enige besluit ingevolge
die voorbehoudshepaling by subartikel (1)(b) ge-
neem. .

(3) In die geval van 'n dorpsraad, bepaal die
Administrateur die aantal raadslede wat minstens
vyf en hoogstens nege moet wees en kan hy bin-
ne sodanige perke sodanige aantal verminder of
vermeerder.

(4) Enige verandering in die aantal raadslede
en enige besluit van ’n stadsraad ingevolge hierdie
artikel tree in werking by die eersvolgende alge-
mene verkiesing.

Term of 20, (1) A councillor elected at a general elec-

oftiee  tion shall assume office on the date of such elec- | Ampste  29. (1) ’n Raadslid verkies by "n algemene

lors. tion or, in the case of a poll taking place in | resdsiede verkiesing aanvaar sy amp Op die datum van

respect of candidates, on the date on which the
result of such poll is declared in terms of section
61.

(2) A councillor elected at a by-election shall
assume office immediately after he has been de-
clared duly elected.

(3) A councillor elected at a general election
or a by-election shall, subject to the provinsions
of section 30, remain in office up to and includ-
ing the day immediately preceding the next suc-
ceeding general election.

sodanige verkiesing of, in geval 'n stemming ten
opsigte van kandidate plaasvind op die datum
waarop die uitslag van so ’'n stemming in-
gevolge artikel 61 verklaar word.

() ’'n Raadslid verkies by ’n tussenverkiesing
aanvaar sy amp onmiddellik nadat hy behoorlik
verkose verklaar is.

(3) ’n Raadslid verkies by 'n algemene ver-
kiesing of tussenverkiesing bly, behoudens die
bepalings van artikel 30, in sy amp aan tot en
met die dag wat die eersvolgende algemene ver-
kiesing onmiddellik voorafgaan.

Casual 30. (1) A casual vacancy in the office of a . . g
Inotiee councillor shall arise whenever — I‘;g:“:m. 30. (1) 'n Toevallige vakature in die amp van
of Soun- ture in _ raadslid ontstaan wanneer:—

eilo. " (a) he dies or a court order is granted whereby | smp ¥sa (3)"hy sterf of n hofbevel verleen word waarby {

his death is presumed; raadslid.

(b) his written resignation addressed to the town
clerk is received at the office of the town
clerk or, if such resignation states that the
resignation is to be effected at a date after
such receipt, with effect from such date;

(c) in terms of section 31(1) of the Local Go-
vevrnment Ordinance, 1939, he become dis-
qualified;

(d) he becomes a member of the House of As-
sembly or the Senate of the Republic of
South Africa;

(e) his estate is sequestrated in terms of any
[aw;

(f) he becomes disqualified in terms of section
43 or 45 of the Local Government Ordin-
ance, 1939, or is ordered to relinquish his
office in terms of section 40, 41 or 42 of this
Ordinance;

(2) he becomes disqualified in terms of the pro-
visions of section 15;

(h) he is declared disqualified by a court from
holding a public office;

sy dood vermoed word; )

(b) sy skriftelike bedanking gerig aan die stads-
klerk op die kantoor van die stadsklerk ont-
vang word of indien so ’n bedanking meld
dat die bedanking op 'n datum na sodanige
ontvangs in werking tree, met ingang van so-.
danige datum;

(c) hy ingevolge artikel 31(1) van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 onbevoeg
word;

(d) hy 'n lid van die Volksraad of van die Se-
naat van die Republieck van Suid-Afrika
word;

(e) sy boedel ingevolge enige wet gesekwestreer
word;

(®) hy ingevolge artikel 43 of 45 van die Ordon-
nansie op Plaaslike Bestuur, 1939 onbevoeg
word of ingevclge artikel 40, 41 of 42 van
daardie Ordonnznsie beveel word om sy amp
neer te Ig;

(¢) hy ingevolge die berzlings van artikel 15 on-
bevoeg word;

(h) hy deur 'n hof onbevceg verklaar word om
'n openbare amp te beklee;
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(i) after receipt of a notice by registered post
from the town clerk that he is in an arrear
for a period of more than four months with
the payment of any amount in respect of
rates levied in terms of the Local Authori-
ties Rating Ordinance, 1933, taxes, advances,
fees or claims for services rendered by the
local authority, he fails to pay the said
amount within a period of thirty days after
the date of such notice:

(1) his spouse becomes an employee of the local
authority:

(k) he becomes an employee of another local
authority or health committee;

(I) he ceases to hold the qualifications referred
to in section 26: or

(m) be becomes 2 paid agent for a candidate at
an election.

(2) on the written request of a local authority
the Administrator may, before a councillor or his
spouse accepts an appointment as contemplated
in subsection (1)(j) or (k), if it is a part-time
appointment of medical health officer, exempt
such councillor from those provisions if at least
two-thirds of the councillors have voted in favour
of such a request.

(3) (a) Within seven days after the town clerk
has become aware of circumstances which indi-
cate that a casual vacancy has occurred, he shall
make a report thereon to the mayor or, if the
councillor concerned is the mayor, to the deputy
mayor,

(b) 1f both the mayor and the deputy mayor
are concerned in such casual vacancy, the
town clerk shall carry out the duty imposed
on the mayor or deputy mayor in terms of
subsection (4).

(4) If the mayor or deputy mayor, as the case
may be, is satisfied that a casual vacancy in the
office of a councillor has occurred, he shall,
within seven days after the receipt of a report
in terms of subsection (3)(a2), declare that such
vacancy has occurred and he shall affix forth-
with a notice to that effect in a conspicuous place
at the municipal office and shall report such
vacancy to the local authority at its next suc-
ceeding ordinary meeting.

{5) A casual vacancy shall be filled by means
of an election in a2 manner provided for in Chap-
ter IV and for this purpose the electoral officer
shall —

(a) within fourteen days after a declaration in
terms of subsection (4);

(b) within the extended period authorized by
the Administrator on written request by the
returning officer within seven days after
having made such declaration; or

(c) within seven days after receipt by the return-
ing officer of a refusal by the Adminisirator
of a request made in terms of paragraph (b),

give notice as contemplated in section 36: Pro-
vided that if a casval vacancy occurs in the
month of December, January or February imme-
diately preceding a general election and there are
not more than three such vacancies, such vacancy

shall not be filled.

(D hy, na ontvangs per aangetekende pos van 'n
kennisgewing van die stadsklerk dat hy vir
n tydperk van meer as drie maande agter-
stallig is met die betaling van bedrae ten
opsigtc van belasting gehef ingevolge die
Plaaslike Bestuur -Belastingordonnansie 1933,
voorskotie, gelde of vorderings vir dienste
deur die plaaslike bestuur gelewer, versuim
om gemelde bedrae binne 'n  tydperk van
dertig dae na die datum van sodanige ken-
nisgewing, te betaal;

(i sy gade 'n werknemer van die plaaslike be-
stuur word;

(k) hy ’n werknemer van ’n ander plaaslike be-
stuur of gesondheidskomitee word;

(0 hy ophou om die kwalifikasies genoem in
artikel 26 te besit; of

(m) hy ’n besoldigde agent vir 'n kandidaat by *n
verkiesing word.

(2) Op skriftelike versoek van ’n plaaslike be-
stuur, kan die Administrateur, voordat 'n raads-
lid of sy gade 'n betrekking soos beoog in sub-
artikel ()(i of (k) aanvaar, indien dit ’n deel-
tydse betrekking van medicse gesondheidsbeampte
is, s0 'n raadslid van daardie bepalings vrystel
indien minstens twee derdes van die raadslede
ten gunste van so 'n versoek gestem het.

(3) (a) Binne sewe dae nadat die stadsklerk
bewus geword het van omstandighede wat
daarop dui dat 'n toevallige vakature ont-
staan het, doen hy daarcor verslag aan die
burgemeester of, indien die betrokke raads-
lid die burgemeester is, aan die onderburge-
meester.

(b) Indien beide die burgemeester en onderbur-
gemeester by so ’n toevallige vakature betrok-
ke is, verrig die stadsklerk die plig ingevolge
subartikel (4) aan die burgemeester of onder-
burgemeester opgedra.

() Indien die burgemeester of onderburge-
meester, na gelang van die geval, daarvan oor-
tuig is dat ’n toevallige vakature in die amp van
’n raadslid ontstaan het, verklaar hy binne sewe
dae na ontvangs van ’'n verslag ingevolge sub-
artikel (3)(2), dat so 'n vakature ontstaan het en
bring hy onverwyld 'n kennisgewing tot dien ef-
fekte in ’n opvallende plek by die munisipale
kantoor aan en rapporteer sodanige vakature aan
dic plaaslike bestuur op sy eersvolgende gewone
vergadering. '

(5) ’n Toevallige vakature word deur middel
van n verkiesing op die wyse in Hoofstuk IV
bepaal, aangevul en vir hierdie doel gee die kies-
beample:—

(a) binne veertien dae na die verklaring ingevol-
ge subartikel (4);

(b) binne die verlengde tydperk wat die Admini-
strateur op skriftelike aansoek deur die kies-
beampte binne sewe dae na so 'n verklaring,
gedoen, magtig; of )

() binne sewe dae na ontvangs deur die kies-
beampte van die Administrateur se weiering
van 'n aansoek ingevolge die paragraaf (b)
gedoen, .

kennis soos becog in artikel 36; Met dien ver--
stande dat indien 'n toevallizge vakature ontstaan
in die maand Desember, Januarie of Febrnarie
wat 'n algemene verkiesing onmiddellik vooraf-
gaan en daar nie meer as drie sodanige vakatures
is nie, so 'n vakature nie aangevul word nie.




Notise of 36, (1) The returning officer shall, not more

and nomi- than forty-nine and not less than thirty-five days

B before the day of the election, by means of a
notice published in a newspaper and affixed in a
conspicuous place at the municipal office, give
notice of such election and the date thereof and
shall, in such notice, defermine a day not
more than twenty-one and not less than four-
teen days after the publication thereof as the no-
mination day and a place within the municipali-
ty where nominations will be received.

(2) In 2 notice referred to in subsection (1)
the number of vacancies to be filled, the wards
in which the vacancies occur and the place where
each polling booth will be, in case a poll is to
be held, shall be stated.

37. (1) A candidate shall be nominated by
means of a nomination document in a form
prescribed in Schedule 3 to this Ordinance which
has been properly completed and signed by at
least two voters as well as by such candidate

Nomina-
tione of
candi-
dates,
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(6) Only a person who on the date of the no- (6) Slegs 'n persoon wat op die datum van die
rtice referred to in subsection (4) is enrolled as kennisgewing in subartikel (4) genoem, as kieser
a voter in the voters’ list, shall be entitled to vote in die kieserslys ingeskryf is, is geregtiz om by
at the election for filling the casual vacancy con- die verkiesing ter aanvulling van die betrokke toe-
cerned. vallige vakature te stem.
g 31 A councillor holding officc at the com- | i 31 m Raadslid wat by die inwerkingtreding
commence- mencement of this Ordinance shall, subject to | Snete —van hierdie Ordonnansie sy amfl g ee, bly, be-
Ordinsce, the provisions of section 30, remain i office up | Ordon.  houdens die bepalings van artikel 3-, lln 53:1 am%J
to and including the day immediately preceding | " aan tot ¢n met die dag weﬁﬂghe eers;fvo gende al-
the next succeeding general election. gemene verkiesing onmiddellik vooraigaan.
HOOFSTUK IV
CHAPTER 1V VOER VAN VERKIESING
CON y Eerste.  32. Die eerste verkiesing van raadslede van ’n
Fint ] DUCT. OF ELEC?‘IONS . verkdesing munisipaliteit wat ingevolge die bepalings van
elestion. _ 32. The first election of councillors of a muni- artikel 9 van die Ordonnansie op Plaaslike Be-
cipality declared as such in terms of the provi- .stuur, 1939 as sodanig verklaar is, word gehou op
sions of section 9 of the Local Government Or- *n datum deur die Administrateur by kennisgewing
dinance, 1939, shall be held on a date o be de- in die Provinsiale Koerant bepaal.
termined by the Administrator by notice in the Algemene 33, ’n Algemene verkiesing van raadslede word
. Provincial Gazette. “in alle munisipaliteite gehou op die eerste Woens-
General 33. A general election of councillors shall be dag van Maart 1972, en daarna vyfjaarliks op
held in all municipalities on the first Wednesday die eerste Woensdag van Maart tensy dic Admini-
of March. 1972 and thereafter in every fifth year strateur in die algemeen of in 'n bepaalde geval
on the first Wednesday of March unless the Ad- n ander dag by kennisgewing in die Provinsiale
ministrator, either generally or specifically, deter- Koerant bepaal. .
mines any other day by notice in the Provincial :;:gg;- 34. In die geval van ’'n munisipaliteit wat in
' Gazette. wrke o Wyke of stemdistrikte ingedee] is, vind ’n verkie-
Sten H T H ] ’
Election 34, In the case of a municipality which is di- | b 3?;“5 ::,ac]he 1‘:3;‘ e of stemdistrikte, na gelang van
or pelling Vided into wards or polling districts, an election geval, p o . .
@siziets:  shall be held in the wards or polling districts, as | M, 35. (1) Die stadsklerk is die kiesbeampte by
the case may be. 'n_verkiesing: Met dien verstande dat die Ad-
Tobuznd ‘ . ministratcur in geval van 'n eerste verkiesing soos
officar, o ff?igér gi)aggfeé?i:’;{ CII,";ZI'; izllgsll“ﬂ?eft ttg: :;f:lll!ll';?r:.?sg in artikel 32 genoem ofdwanneerkl;y bdit anderixns
trator may in the case of a first election referred a;fiﬁg]g 25, iemanc anders as lesbeampte Xan
to in section 32 or, whenever he considers it (2) *n Stadsraad kan soveel van sy beamptes
Otlz_:{“"s? eng?qxgnt, appoint another person as as wat hy dienstig ag as adjunk-kiesbeamptes
: (2)ur.2mtgown lsolt:ncil may appoint so many of aan;ﬁ:l!l;ia e dli_etkie]s{beamp%e g ‘gi.n syt %e'
voe e en pligte kan opdra en die stads-
its officers as it may consider expedient as depu- raad kan enigep a%!junk-ldesb%ampte magtig om
Ey ret,uming Iﬂfficel‘s to whom the returning of- as kiesbeampte waar te neem indien die kies-
alggr thmeajt(owcil egczilengirllym%fyhﬁ tgg;viggs ae:}:;d di;ﬂf; ltaeam%atg n;e in sigatat is c;m ksy bevoegdhede uit
returning officer to act as returning officer if the [ © oclen OF Sy pligle na e kom f:ue. .
returning officer is not able to exercise his powers | gowing 30+ (1) Hoogstens nege-en-veertig en minstens
or carry out his duties. van ver- vyf-en-dertig dae voor die dag van °n verkiesing

Hedine s gee die kiesbeampte by wyse van ’n kennisge-

dag. wing wat in 'n nuusblad gepubliseer en in 'n op-
vallende plek by die munisipale kantoor aange-
bring word, kennis van so 'n verkiesing en die
datum daarvan en bepaal in s0 ’n kennisgewing
’n dag hoogstens een-en-twintig en minstens veer-
tien dae na die publikasie daarvan as nominasie-
dag en 'n plek binne die munisipaliteit waar no-
minasies ontvang sal word.

(2) In 'n kennisgewing genoem in subartikel (1)
word die aanta]l vakatures wat aangevul rmoet
word, die wyke waarin die vakatures bestaan, en
die plek waar elke stemburo sal wees, ingeval 'n
stemming moet plaasvind, vermeld,

Nomina-~

Homina 37. (1) ’n Kandidaat word genomineer deur
kandidate. Middel van ’n nominasiebrief in "n vorm soos in
Bylae 3 by hierdie Ordonnansie voorgeskryf, wat
behoorlik ingevul en onderteken is deur minstens
twee Kiesers sowel as deur so 'n kandidaat of sy
agent wat skriftelik daartoe gemagtiz is (welke
magtiging die nominasicbrief moet vergesel), en
waarin te kenne gegee word dat die kandidaat die
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P o
deposit.

Public no-
tification
of nomi-
nations.

or his agent authorized thereto in writing (which
authorization shall accompany the nomination do-
cument), and in which 1t is stated that the
candidate accepts the nomination and is not dis-
qualified to be elected as a member of the local
authority.

(2) Such nomination document shall be placed
not later than three o'clock in the afternoon of
the day immediately preceding nomination day
in a sealed box which the returning officer shall
make available for the purpose.

(3) If a voter has signed nomination docu-
ments in respect of more candidates than there
are vacancies, the returning officer shall delete
his name from all such nomination documents
and he shall be deemed not to have signed any
nomination documents.

-(4) In the case of a municipality divided in-
to wards, 2 nomination document shall be signed
only by a voter who is enrolled on the voters’ list
for the ward for which the candidate has been
nominated.

38. (1) Every nomination document shall,
subject to the provisions of subsections (2) and
(3), be accompanied by a cash deposit of twen-
ty-five rand.

(2) In the case of a municipality with more
then two thousand five hundred voters, the local
authority may, by majority of the total number
of councillors, decide that the deposit referred to
in subsection (1) be increased to an amount not
exceeding one hundred rand.

(3) Where more than one nomination docu-
ment is submitted in respect of the same can-
didate, one deposit of twenty-five rand or such
higher amount as may be determined by the local
authority in terms of subsection (2), shall be suf-
ficient in respect of all the nomination documents
of such candidate,

(4) The deposit shall be refunded to the can-
didate or his estate, as the case may be, when —
(a) the nomination of such candidate is rejected;
(b) no poll in respect of the vacancy for which

such candidate is nominated, is held; or
(c) the candidate concerned dies before the day
of the election.

39. (1) Immediately after the time referred
to in section 37(2}, the returning officer shall in
public open the box containing the nomination
documents, announce the name, address and oc-
cupation of everyone nomiated and shall affix
as soon as possible thereafter in a conspicuons
place at the municipal office a list wherein the
said particulars of everyone nominated appear.

(2) At twelve o’clock noon on nomination day
the returning officer shall, subject to the provi-
sions of section 44, at the municipal office an-
nounce in public —

(a) the name of every candidate whose nomina-
tion has been rejected by him in terms of
section 40;

. {b) the name of every candidate duly elected in

Accept-

ance and
rejection
of nomi-

- nations.

terms of section 41; and

(c) the name of every candidate in respect of
whom a poll is required to be held in terms
of section 42.

40. The returning officer shall accept the no-
mination of cvery candidate who has been duly
nominated and shall reject —

(a) the nomination of a candidate if he is satis-

nominasie aanvaar en nie onbevoeg is om tot lid
van die plaaslike bestuur verkies te word nie.

(2) So ’n. nominasicbrief word nie later nie as
drie-uur namiddag op die dag wat nominasiedag
onmiddellik voorafgaan, geplaas in 'n verseélde
bus wat die kiesbeampte vir daardie doel be-
skikbaar ste].

{3) Indien 'n kieser nominasiebriewe met be-
trekking tot meer kandidate as wat daar vaka-
tures is, onderteken het skrap die kiesbeampte sy
naam van alle sodanige nominasicbriewe en word
daar geag dat hy geen nominasicbriewe onderte-
ken het nie.

4 In die geval van ’n munisipaliteit wat in
wyke ingedeel is, word 'n nominasiebrief net on-
derteken deur 'n kieser wat op die kieserslys vir
die wyk waarvoor die kandidaat genomineer

word, ingeskryf.

38. (1) Elke nominasiebrief moet, behoudens
die bepalings van subartikels (2) en (3), vergesel
 gaan van ’n kontantdeposito van vyf-en-twintig
rand.

(2) In geval van 'n munisipaliteit met meer as
tweeduisend vyfhonderd kiesers, kan die plaas-
like bestwur met 'n meerderheid van die totale
aantal raadslede besluit om die deposito in sub-
artikel (1) genoem, tot 'n bedrag van hoogstens
honderd rand te verhoog.

(3) Waar meer as een nominasiebrief ten op-
sigte van dieselfde kandidaat ingedien word, is
een deposito van vyi-en-twintig rand, of 'n hoér

. bedrag deur die plaaslike bestuur ingevolge sub-

artikel (2) bepaal, ten opsigte van al die nomi-

nasiebriewe van 50 'n kandidaat voldoende.

(4) Die deposito word aan die kandidaat of sy
boedel, na gelang van die geval, terugbetaal wan-
neer —

(a) die nominasie van so 'n kandidaat verwerp
word;

(b) geen stemming ten opsigte van 'n vakature
waarvoor so 'n kandidaat genomineer is, ge-
hou word nie; of

{(c) die betrokke kandidaat voor die dag van die
verkiesing sterf. .

39. (1) Onmiddellik na die tyd genoem in ar-
tikel 37 (2), maak die kiesbeampte die bus wat
die nominasiebriewe bevat in die openbaar oop,
kondig die naam, adres en beroep van elke ge-
.nomineerde aan en bring so spoedig moonilik
daarpa in ’n opvallende plek by die munisipale
kantoor 'n lys aan waarin die gemelde besonder-
hede van elke genomineerde voorkeotm.

(2) Om twaalf-uur middag op nominasiedag
kondig die kiesbeampte, behoudens die bepalings
van artikel 44, by die munisipale kantoor in die
openbaar aan —

(a) die naam van elke kandidaat wie se nomina-
sie deur hom ingevolge artikel 40 verwerp is;

(b) die naam van elke kandidaat wat ingevolge
artikel 41 behoorlik verkies is; en

(c) die naam van elke kandidaat ten opsigte van
wie 'n stemming ingevolge artikel 42 gehou
moet word.

Kontant-
deposito.

Openbare
aankon-
diging
van nomi-
nasies.

40. Die kiesbeampte neem die nominasic van
en ver- - . - .
werpine  clke kandidaat aan wat behoorlik genomineer is
van né-
minagies. €Nt VEIWerp — _ o
(a) die nominasie van ’n kandidaat indien hy

daarvan oortuig is dat so 'n kandidaat nie
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Death of
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fied that such candidate is not qualified to
be nominated;

any nomination which does not comply sub-
stantially with the requiremnts of sections
37 and 38;

all nominations of a candidate who has been
duly nominated for more than one ward;
.and :
the nomination of a candidate who, before
the announcement in terms of section 39(2)
has been made, withdraws. his candidature
in writing.

41. If the number of candidates, whose nomi-
nations have been accepted, is equal to or less
than the number of vacancies in the ward or mu-
nicipality concerned, as the case may be, such
candidates shall be deemed to have been duly
elected.

42. If the number of candidates, whose nomi-
nations have been accepted, is more than the
number of vacancies in the ward or municipality
concerned, as the case may be, the returning of-
ficer shall immediately and, in any event at least
seven days before the day of the election, 13y
notice published in a newspaper and affixed in
a conspicuous place at the municipal office, no-
tify the names of the candidates in respect of
whom a poll on the day of election is required
to be held and such notice shall state where the
polling stations will be and the hours when the
poll will be held.

43. (1) If the returning officer at any time af-
ter the announcement in terms of section 39(2)
but less than seven days before the day of the
election ,is notified in writing by a candidate, in
respect of whom a poll is required to be held,
that the said candidate has withdrawn his can-
didature, the returning officer shall delete such
candidate’s name from the list of candidates, and
give notice of such withdrawal in the manner pro-
vided for in section 42. )

(2) Such candidate may not then be elected
as a councillor and he shall forfeit the deposit
referred to in section 38 which shall thereafier be
deposited in the revenue account of the local
authority.

(3) If the number of candidates remaining as
the result of such withdrawal is equal to or less
than the number of vacancies, the provisions of
section 41 shall apply and ne poll shall be held.

44. If a candidate —
(a) dies after submission of his nomination
document in terms of section 37 but before
an announcement in terms of section 39(2)
has been made, and if his nomination would
not have becn rejected in terms of section
40; or
(b) referred to in section 39(2)(c) dies before
day of the election,
the returning officer shall, after baving satisfied
himself of such death, stop all proceedings in
respect of the election in the municipality, if it
is not divided into wards, or in the ward con-
cerned, as the case may be, and he shall with-
draw, by means of a notice published in a news-
paper and affixed in a conspicuous place at the
municipal office, all notices which have been is-
sued in terms of this Chapter in respect of such
election, whereafter such proceedings shall com-

(b)

{c)

(d)

bevoeg is om genomineer te word nie;
enige nominasie wat nie wesenlik aan die ver-
eistes van artikels 37 en 38 voldoen nie;

(b)

{c) alle nominasies van 'n kandidaat wat vir
meer as een wyk behoorlik genomineer is; en

die nominasie van ’n kandidaat wat, voor-
dat die aankondiging ingevolge artikel 39 (2)
gedoen word, sy kandidatuur skriftelik terug-

@

getrek het.
Nomina- 4], Indien die aantal kandidate wie se nomina-
gely’ - . . . .
aan of  Sies aangeneem is, gelyk is aan of minder is as
minder . die aantal vakatures in die betrokke wyk of mu-
tures.  nmisipaliteit, na gelang van die geval, word soda-
nige kandidate geap behoorlik verkies te wees.
Bekend-  42. Indien die aantal kandidate wie se momi-
van na- TNasies aangeneem is, meer is as die aantal vaka-
Tand tures in die betrokke wyk of munisipaliteit, na
date en  gelang van die geval, maak die kiesbeampte on-
ing middellik, en in enige geval minstens sewe dae
voor die dag van die verkiesing, by kennisgewing
wat in 'n nuusblad gepubliseer en in "n opvallende
plek by die munisipale kantoor aangebring word,
die name van die kandidate bekend ten opsigte
van wie 'n stemming op die dag van die verkie-
sing gehou moet word en in so ’n kennisgewing
word vermeld waar die stemburo’s sal wees en
die ure wanneer die stemming gehou sal word.
oz 43, (1) Indien die k1esbeampt§: te eniger tyd
van kan- ha die gankondiging ingevolge artikel 39 (2) maar
didatuur. oinstens sewe dae voor die dag van verldesing,
skriftelik in kennis gestel word deur ’n kandidaat
ten opsigte van wie 'n stemming gehou moet word
dat by sy kandidatuur terugtrek, skrap die kies-
beampte bedoelde kandidaat se naam van die
lys van kandidate en gee kennis van scdanige
terugtrekking op die wyse in artikel 42 bepaal.

(2) So ’n kandidaat kan nie tot raadslid verkies
word nie en verbeur die deposito in artikel 38 ge-
noem wat daarna op die inkomsterekening van
die plaaslike bestuur gestort word,

(3) Indien die aantal oorblywende kandidate
as gevolg van sodanige terugtrekking gelyk is aan
of minder is as die aantal vakatures, i3 die be-
palings van artikel 41 van toepassing en word
geen Stemming gehou nie.

Dorlye i, 44 Indien 'n kandidaat —

dazt na_ (a) sterf na indiening van sy nominasiebrief in-

nominasie.

gevolge artikel 37 maar voordat 'n aankon-
diging ingevolge artikel 39 (2) gedoen word,
en indien sy nominasie nie ingevolge artikel
40 verwerp sou word nie; of

(b) in artikel 39 (2) (c) genvem word, voor die
dag van die verkiesing sterf,

staak die kiesbeampte, nadat hy hom van soda-
nige sterfte vergewis het, alle verrigtinge ten op-
sigte van die verkiesing in die munisipaliteit, as
dit nic in wyke ingedeel is nie, of in dic betrokke
wyk, na gelang van die geval, en herroep hy by
wyse van 'n kennisgewing wat in *n nuusblad ge-
publiseer en in ’n opvallende plek by die muni-
sipale kantoor aangebring word, alle kennisge-
wings wat ingevolge hierdie Hoofstuk ten opsigte
van so 'n verkiesing uitgereik is, waarna sodanige
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mence anew as if a casual vacancy had occur-
red: Provided that no new nomination or de-
posit shall be necessary in the case of a candi-
date who was duly nominated when the proceed-
ings were stopped.

No can-

socan 45 (1) If no candidate has been duly nomi-
vaeancy. nated for a vacancy, such vacancy shall be re-
garded as a casual vacancy and shall be filled by
means of a by-election.
(2) If no candidate has been duly nominated
for a casual vacancy referred to in subsection
(1), the Administrator may appoint any person
who is qualified to be elected as a councillor for
the local authority concerned, as a councillor for
the vacancy and such councillor shall, subject to
the provisions of section 30, remain in office up
to and including the day immediately preceding
the next succeeding general clection.

Polling

ooz 46. For the purpose of an election, there shall

(a) in the case of a municipality not divided in-
to wards, one polling station at a place deter-
mined by the returning officer; and

in the case of a municipality divided into
wards, one poiling station within every ward
at a place determined by the returning of-
ficer or, if a ward is divided into polling dis-
tricts, one polling station in every polling
district at a place so determined: Provided
that, with the approval of the Administra-
tor, a polling station may be at a place out-
side the ward or polling district concerned.

(b)

Apnoint.
ment of
officers
and ar-

47. (1) For the purpose of an election, the re-
turning officer shall appoint for every polling sta-
range . tion, presiding officers, polling officers and such
ments In other officers as he may deem advisable for the
Snodtion opicient conduct and control of the election.
electfons. () For the purposes of subsection (1), no
perscn shall be appointed who is in the service
of any other person in connection with or for
the purpose of the election.

(3) Subject to anything which may be pres-
cribed by regulation in terms of section 90, the
returning officer shall furnish the equipment, ma-
terial and an official mark referred to in section
51(3)(c}, perform the acts and make the ar-
rangements which are necessary for the efficient
conduct of the election.

48. (1) The presiding officer and other of-
ficers at the polling station shail keep order there-
at, regulate the number of voters to be admitied
at a time, and exclude all other persons except
the returning officer, the candidates, their elec-
tion agents, the polling officers, the polling agents
of each candidate, one messenger for each can-
didate whose services may be employed by the
polling agents of that candidate to notify the
members of the candidates’ organisation of the
serial numbers on the voters’ list of the persons
who have voted, and the police officers on duty.

(2) Save for the persons excepied by subsec-
tion (1), the presiding officer may require any
person, other than a person recording his vote,
to leave the polling station and any person who
fails to leave the polling station when so re-
quired, may on the order of the presiding officer
be removed from the polling station and shall
be guilty of an offence.

Powers of
presiding
officers.

Geen
kandidaat
vir vaka-
tore.

Stem-
buro’s.

Aanstel-
ling van
bheamptes
en reél-
inga in
verband
met ver-
kiesing.

Bevoepd-
hede van
voorsit-
tende be-
ampte.

verrigtinge opnuyut ‘n aanvang neem asof 'n toe-
vallige vakature ontstaan het: Met dien verstan-
de dat peen nuwe nominasie of deposito nodig is
nie in die geval van ’n kandidaat wat behoorlik
genomineer was toe dig verrigtinge gestaak is.

45. (1) Indien geen kandidaat behoorlik vir 'n
vakature genomineer word nie, word so 'n vaka-
ture as 'n toevallige vakature beskou en deur
middel van ’n tussenverkiesing aangevul.

{2) Indien geen kandidaat behoorlik genomi-
neer word vir 'n toevallige vakature in subartikel
(1) genoem nie, kan diec Administratenr enige per-
soon wat bevoeg is om tot raadslid van die be-
trokke plaaslike bestuur verkies te word, as so n
lid in die vakature aangestel en 3o 'n lid bly, be-
houdens die bepalings van artikel 30, in sy amp
aan tot en met die dag wat die eersvolgende alge-
mene verkiesing onmiddellik voorafgaan.

46. Vir die doel van ’n verkiesing moet daar —
(a) in geval van 'n munisipaliteit wat nie in wyke
ingedeel is nie, een stemburo wees op 'n plek
deur die kiesbeampte bepaal; en
in geval van ’'n munisipaliteit wat in wyke
ingedeel is, een stemburo binne elke wyk
wees op 'n plek deur die kiesbeampte be-
paal, of indien 'n wyk in stemdistrikte in-
gedeel is, een stemburo binne elke stemdis-
“trik op ’n plek aldus bepaal: Met dien ver-
stande dat met die goedkeuring van die Ad-
ministrateur 'n stemburo op 'n plek buite die
betrokke wyk of stemdistrik kan wees.

(b)

47. (1) Vir die doel van ’n verkiesing stel die
kiesbeampte vir elke stemburo 'n voorsittende be-
ampte, stemopremers en sodanige ander beamptes
aan as wat hy vir die doeltreffende reéling en
beheer van die verkiesing wenslik ag.

(2) Vir die toepassing van subartikel (1} word
ntemand aangesiel nie wat in verband met of
vir die doel van die verkiesing in die diens van
iemand anders is.

(3) Behoudens enigiets wat ingevolge artikel 90
by regulasie voorgeskryf mag word, verskaf die
kiesbeampte die uitrusting, materiaal en 'n amp-
telike merk in artikel 51 (3) (¢) genoem, verrig
die handelinge en tref die relings wat nodig is
om die verkiesing doeltreffend te voer.

48. (1) Die voorsittende beampte en ander be-
amptes by die stemburo hou daar orde, reél die
dantal kiesers wat tegelyk binnegelazt word en
hou alle ander perscne buite, uitgesonderd die
kiesheampte, die kandidate, hul verkiesingsagen-
te, die stemopnemers, :die stemagente van elke
kandidaat, een bode vir elke kandidaat wie se
dienste deur die stemagente van daardie kandi-
daat gebruik mag word om die lede van die kan-
didaat se organisasie fe verwittig van die volg-
nommers op die kieserslys van die persone wat
gestem het, en die diensdoende polisicheamptes.

(2) Behoudens die persone by subartikel (1)
uitgesonder, kan die voorsittende beampte enige
persoon, behalwe 'n persoon wat sy stem uitbring,
aans¢ om die stemburo te verlaat, en enige per-
soon aldus aangesé wat versuim om die stem-
buro te verlaat kan op bevel van die voorsittende
beampte wgit die stemburo verwyder word en is
skuldig aan ’n misdryf.
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(3) The presiding officer may take any sieps
which he may consider advisable for the pro-
tection of himself and other officers or for stop-
ping or preventing violence in or in the vicinity

- of a polling station.

(4) The powers conferred by this section shall
not be exercised so as to prevent any voter who
is otherwise entitled to vote at any polling sta-
tion from having an opportunity of voting at that
polling station,

49. The poll at an election shall be held at the
places notified by the returning officer in terms
of section 36(2) and 42 and shall commence at
seven o'clock in the morning of the day of the
election and shall close at nine o’clock in the
evening on that day, but the presiding officer
shall permit any voter who is, at nine ¢’clock in
the evening, inside the room in which the ballot
. box is, to record his vote before closing the poll.
Place

Dlace 50. In the case of a municipality divided into

voter to  Wards, the voter may not record his vote at any

teeord his other place than the polling station for the ward

or, if the ward is divided into polling districts,

_at the polling station for the polling district in
respect of which he is enrolled as a voter.

51. (1) The voting at an election shall be con-
ducted by ballot papers in substantially and as
nearly as possible in the manuer hereinafter pro-
vided. . '

{2) Every ballot paper shall be in both offi-
cial languages and shall be in a form as prescrib-
ed in Schedule 4 to this Ordinance and on every
ballot paper the names of all the duly nominated
candidates shall appear in alphabetical order with
. their addresses and occupations.

(3) Every voter who wishes to record his
vote, shall apply to the presiding officer or pol-
ling officer for a ballot paper and such officer

. shall, after he has satisfied himself that the ap-
plicant is enrolled as a voter, is entitled to vote
at the polling station and that there is no proof
that a ballot paper has already been issued under

. the name under which the applicant claims to be
entitled to vote, issue a ballot paper to such ap-
plicant by —

(a) calling out the serial number and name of
the voter as it appears on the voters’ list;
entering the serial number of the voter in
the appropriate space on the counteifoil of
the ballot paper which is to be issued to the
applicant;
tearing out the bailot paper and on the rever-
-se side in the space provided, mark it with
the official mark;

(d) folding the ballot paper so that the front

thereof is on the inside and the official mark
is on the outside and shall hand. it to the
applicant; and ‘

drawing a line through thie serial number
and name of the voter on the voters” list as
evidence that a voting paper has been issued.

(4) If the presiding officer or polling officer
_for any reason is in doubt whether a ballot paper
in the possession of vofer is the ballot paper
issued to him, he may, for the purpose of com-
paring the number printed on the counterfoil,
require a voter, before he places the ballot paper

Places
where and
hours
when poll
shall be
held.

Manner of
voting.

(b)

(c)

. (e)

(3) Die voorsittende beampte kan enige stappe ‘
doen wat hy raadsaam ag ter beskerming van
homself en ander beamptes of ter beédiging of
voorkoming van geweldpleging in of in die om-
gewing van 'n stemburo. .

(4) Die bevoegdhede kragtens hierdie artikel
verleen, word nie so uitgeoefen nie dat *n kieser
wat andersins geregtig is om by ’n stemburo sy
stem uit te bring, die geleentheid ontneem word
om sy stem by daardie stemburo .uit te bring.

Plekke

van ey 49. Die stemming by 'n verkiesing word gehou
ure wan- Op die plekke wat deur die kieshbeampte inge-
s v volge artikels 36 (2) en 42 bekend gemaak is
hou word.gn begin om sewe-uur voormiddag op die dag
) van die verkiesing en sluit om nege-uur namiddag
op daardie dag maar die voorsittende beampte
laat toe dat elke kieser wat om nege-unr namid-
dag in die lokaal is waarin die stembus is, sy

stem uitbring voordat die stemming sluit.
Plek waar

Meser woor  50. In geval van ’n munisipaliteit wat in wyke

stem uit- ingedeel is, mag 'n kieser nie sy stem op 'n ander

bring:  plek uitbring nie as by die stemburo vir die wyk
of, as die wyk in stemdistrikte ingedeel is, by
die stemburo vir die stemdistrik ten opsigte waar-
van hy as kieser ingeskryf is.

Wse 51, (1) Die stemming by ’n verkiesing geskied
gestem by wyse van stembriewe en wel in hoofsagk en

sover doenlik op die wyse hierna bepaal.

(2) Elke stembrief is in albei amptelike tale en
is in die vorm socos in Bylae 4 by hierdie Or-
donnansie voorgeskryf en op elke stembrief ver-
skyn die name van al die behoorlik genominesrde
kandidate in aifabetiese orde, met hul adresse en
beroepe. .

(3) Elke kieser wat sy stem wil uitbring, doen
aansoek om ’'n stembrief by die voorsittende be-
ampte of 'n stemopnemer en sodanige beampte
of stemopnemer moet, nadat hy hom daarvan
vergewis het dat die aansoeker as 'n kieser inge-
skryf en geregtig is om by die stemburo sy stem
uit te bring en dat daar geen bewys is dat 'n
“stembrief reeds uitgereik is onder die naam waar-
onder so 'n aansoeker aanspraak maak dat hy
geregtig is om te stem rnie, aan so 'n aansoeker
’n stembrief uitreik deur —

(a) die volgnommer en naam van die kieser uit
te roep sogs dit op die kieserslys voorkom;

(b} die volgnommer van die kieser in te skryf in
die toepaslike ruimte op die teenblad van
die stembrief wat aan die aansoeker uitge-
reik gaan word;

(c) dic stembrief uit te skeur en dit op die keer-

. 8y in die ruimte voorsien, met die amptelike
merk te merk; ,
die stembrief te vou sodat die voorkant daar-
van aan die binnekant en die amptelike merk
aan die buitekant is en dit aan dic aansoeker
te oorhandig; en
{e) op die kieserslys 'n streep deur die volgnom-

mer en naam van die kieser te trek as be-
wys dat 'n stembrief vitgereik is.

(4) Indien die voorsittende beampte of ’'n
stemopnemer om enige rede twyfel of *n stembrief
in die besit van ’n kieser die stembrief is wat aan
hom uitgereik is, kan hy, met doel om dit te
vergelyk met die nommer op die teenblad gedruk,
'n kieser versoek ‘om, voordat hy die stembrief

@
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in the ballot box, to display to him the number

and official mark on the reverse side of the bal- |

lot paper.

(3) (a) A voter to whom a ballot paper has |

been issued, shall immediately proceed to a

vacant polling compartment and shall there with- |

out delay signify for whom he desires to vote by
secretly placing a cross opposite the name of the
candidate or candidates concerned.

(b) After the voter has so marked the ballot
paper he shall fold it in the manner con-
templated in subsection (3)(d).

(c) After the voter has shown the official mark
to the presiding officer or polling officer, he
shall place the ballot paper in the box and
shall immediately leave the polling station.

(6) If the cofficial mark inadvertently does not
appear on the ballot paper which is to be placed
in the ballot box, the presiding officer may caunse
such ballot paper to be marked with the oificial
mark.

(7) No voter shail write his name or any word
or make any mark on the ballot paper issued to
him by which such ballot paper can be identified.

(8) The presiding officer or polling officer
nominated by him shall make a list containing
the serial numbers on the voters' list of all voters
to whom the ballot papers have been issued and
he shall, on demand, deliver a copy of such list
to one polling agent of each candidate.

52. If a voter inadvertently spoils a ballot
paper, he may return it to the presiding officer
who shall, if satisfied of such inadvertance, give
him another ballot paper and such officer shall
immediately cancel the spoilt ballot paper, keep
it apart and shall sign the cancellation on the
counterfoil concerned.

53. (1) A voter shall record his vote person-
ally and shall, irrespective of whether he has been
enrolled as such more than once, only be entitled
to vote once in respect of —

(a) each vacancy at an election in a municipality
which is not divided into wards; or

(b) every vacancy in one ward only at an ekc-
tion in a municipality which is divided in-
to wards: Provided that —

+ () if there is more than one vacancy, no
voter shall be obliged to record a vote
in respect of every vacancy; and

(ii) if a voter shall record more than one
vote for the same candidate, such votes
shall count as one vote.

(2) If a voter, after being requested thereto
by the presiding officer, fails to produce his iden-
tity card or other sufficient proof of his identily,
he shall not be entitled to vote.

(3) Subject to the provisions of sections 51(3).
and 56, no inquiry shall be made at any election
as to the identity of any person or his right to
vote, except that the presiding officer. himself
may and, if so required by any candidate or agent
of any candidate, shall, after any person has on
demand produced his identity card or. other proof
of identity in terms of subsection (2) and before

Bedorwe
stem-
briewe.

Kieser
stem self
en nie
meer a3
een keer
nie.

in die stembus plaas, die nommer en amptelike
merk op die keersy van sy stembrief aan hom
te toon.

* (5) (a) 'n Kieser aan wie 'n stembrief uitgereik
is, moet onmiddellik na ’'n onbesette stemkom-
partement gaan en daar sonder versuim aandui vir
wic hy wil stem deur die stembrief in die geheim
te merk met 'n krvis teenoor die naam van die
betrokke kandidaat of kandidate.

(b) Nadat die kieser die stembrief aldus gemerk
het, moet hy dit vou op die wyse beoog in sub-
artikel (3) ().

() Nadat die kieser die amptelike merk aan
die voorsittende beampte of stemopnemer getoon
het, plaas hy die stembrief in die stembus en ver-
laat die stemburo onmiddellik.

(6) Indien dic amptelike merk per abuis nie
verskyn op 'n siembrief wat in die stembus ge-
plaas gzan word nie, kan die voorsittende be-
ampte so ’‘n stembrief met die amptelike merk
laat merk,

(7) Geen kieser mag sy naam of enige woord
skryf of enige merk maak op die stembrief aan
hom uitgereik waardeur so 'n stembrief uitgeken
sou kan word nie.

(8) Die voorsittende beampte of 'n stemopne-
mer deur hom bencem, maak 'n lys bevattende
die volgnommers op die kieserslys van alle kie-
sers aan wie stembriewe uitgereik is en oorhandig
‘'n afskrif van so 'n lys op aanvraag aan een
stemagent van elke kandidaat.

52. Indien 'n kieser onopsetlik 'n' stembrief be-
derf, kan dit aan die voorsittende beampte terug-
gee en indien laasgenoemde daarvan oortuig is
dat dit onopsetlik gebeur het, gee hy hom 'n an-
der stembrief en sodanige beampte kanselleer on-
middellik die bedorwe stermbrief, hou dit afson-
derlik en teken die kansellasie op die betrokke
teenblad aan.

53. (1) ’n Kieser bring sy stem persoonlik uit
en is, ongeag of hy meer as ¢en keer as sodanig
ingeskryf is, geregtiz om net een keer te stem
ten opsigte van —

(a) elke vakautre by ’'n verkiesing in ’'n munisj-
paliteit wat nie in wyke ingedeel is nie; of

{b) elke vakature in net een wyk by 'n verkie-
sing in 'n munisipaliteit wat in wyke inge-
deel is:

Met dien verstande dat —

(i) indien daar meer as een vakature is,
geen kieser verplig is om ten opsigte
van elke vakature 'n stem uit te bring
nie; en

(ii) indien 'n kieser meer as een stem vir
dieselfde kandidaat uitbring, sodanige
stemme as een stem getel word.

(2) Indien ’n kieser, nadat hy daartoe deur 'n
voorsittende beampte versoek is, versuim om sy
persoonskaart of ander voldoende bewys van sy
identiteit te toon, is hy nie geregtiz om te stem
nie. .

(3) Behoudens die bepalings van artikels 51 (3)
en 56, word by 'n verkiesing geen navraag ge-
doen omtrent enige persoon se identiteit of sy
reg om te stem nie, behalwe dat dic voorsitiende

- beampte nadat iemand sy persoonskaart of ander

bewys van identiteit ingevolge subartikel (2) ge-
toon het, en voordat hy.toegelaat word om te
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he is allowed to vote, put to him either or both
of the following questicn and no other:

(a) Are you the person whose name appears as
...(state the name, on the voters’ list of
this municipality (or ward, if any)?

(b) Have you already voted at this election at
this or any other polling station ?

(4) Any person who fails on demand to pro-
duce his identity card or other proof of iden-
tity referred to in subsection (2) or who does not
answer the first question distinctly and absolutely
in the affirmative and the second question dis-
tinctly and absolutely in the negative, shall not
be permitted to vote.

(5) Any person who knowingly gives a false
answer to a question put to him in terms of
subsection (3) shall be guilty of an offence.

(6) The presiding officer may make inguiry
of any other presiding officer at a polling station
in the municipality for the purpose of verifying
and answer to either of the two question put in
terms of subsection (3) and may further order
the arrest of any person who is suspected by him
on reasonable grounds of giving a false answer to
cither of such questions or of the offence of per-
sonation, as defined in section 78.

(7) Every person empowered by law to make
arrests shall carry out such order of the presid-
ing officer. '

stem, hom een van of albei die volgende vrae,

en geen ander nie, uit eie beweging kan, en op

versoek van 'n kandidaat of ’n agent van ’n kan-
didaat moei stel:

(2) Is u die persoon wie se naam as
(meld die naam) op die kieserslys van hierdie
munisipaliteit (of wyk, as daar is) voorkom?

(b) Het u reeds by hierdie verkiesing by hierdie
of 'n ander stemburo gestem?

(4) Iemand wat versuim om sy persoonskaart
of ander bewys van identiteit genoem in subar-
tikel (2) op aanvraag te toon of wat nie die eerste
vraag duidelik en sonder voorbehoud bevestigend
en die tweede duidelik en sonder voorbehoud
ontkennend beaniwoord nie, word nie toegelaat
om te stem nie.

(5) Iemand wat wetens 'n valse aniwoord gee
op 'n vraag wat ingevolge subartikel (3} aan hom
gestel is, is skuldig aan ‘n misdryf.

(6) Dic voorsittende beampte kan by n ander
voorsittende beampte by 'n stemburo in die mu-
nisipaliteit navraag doen ten einde die waarheid
van 'n antwoord te toets op enigeen van die vrae
gestel ingevolge subartikel (3) en kan verder be-
veel dat enigiemand wat hy op redelike gronde
daarvan verdink dat hy op enigeen van bedoelde
vrae 'n valse antwoord gegee het of van die mis-
dryf van hom vir ’n ander uit te gee, soos in arti-
kel 78 omskryf, in hegtenis geneem word

(7) Tedereen wat regtens bevoeg is tot inheg-
tenjsneming, voer so 'n bevel van die voorsittende
beampte uit.

...............

Kiesers 54. (1) Op persoonlike aansoek van ’'n kieser
. - I3 - at’ i . . A ) .

iteren. . 9% (1) The Fresndmg Off‘]‘;""". on ﬂ"j apphca(i I‘c‘%n less Wat nie kan lees nie of wat weens blindheid of
mot read  LION In person of any voter who 1S unable {o read | of weens ,p 4., liopaamlike oorsaak nie in staat is om s
orereln- or of any voter who is incapacitated by blind- £58 G fde e :
capacitat- y ; P Y of ander stem op die wyse in hierdie Ordonnansie voor-
Siingpess DesS Or other physical cause from voting in the | 805" oeckryf uit te “bring nie, merk die voorsittende
or other manner prescribed in this Ordinance shall, in the | saak nie : s ot : :
x other M p bed th_i Ord ce shall, in th sask ni* beampte in teenwoordigheid van die kandidate of
cause,  presence of such candidates or their agents as isomte hul agente indien hul teenwoordig is, die stem

stem nie,

may be present, mark the vote of that voter on
a ballot paper in the manner directed by the voter
and place the ballot paper in the ballot box.

(2) The presiding officer, on the application
in person of any voter who is incapacitated by
blindness or other physical cause from voting in
the manner prescribed in this Ordinance who has
not applied to have his vote recorded by the pre-
siding officer in terms of subsection (1), and who
is accompanied by another person may, if he is
satisfied that such person is the father, mother,
brother, sister, husband, wife, son, daughter or
friend of the voter and has attained the age of
cighteen years permit such voter to vote with
the assistance of the person accompanying him
and upon such permission being granted, any-
thing which is by this Ordinance required to be
done in respect of the said voter in connection
with the recording of his vote, may be done
with the assistance of the person accompanying
him.

(3) The name and serial number on the voters’
list of every voter whose vote is marked in terms
of this section and the reason why it is so mark-
ed, shall be entered on the list entitled ““the list of
votes marked by the presiding officer or compan-
ions of voters”.

van daardie kieser op 'n stembrief op die wyse
deur die kieser verlang, en plaas die stembrief in
die stembus,

(2) Op persoonlike aansoek van ’n kieser wat
weens blindheid of ander liggaamlike corsaak nie
in staat is om sy stem op die wyse in hierdie
Ordonnansie voorgeskryf, uit te bring nie, wat
ni¢ aansoek pedoen het om sy stem deur die
voorsittende beampte ingevolge subartikel (1) te
laat merk nie, en wat deur ’n ander persoon ver-
gesel is, kan die voorsittende beampte, indien hy
daarvan oortuig is dat daardie persoon die vader,
moeder, broer, suster, man, vrou, seun, dogter
of vriend van die kieser is en die ouderdom van
agtien jaar bereik het, aan daardie kieser verlof
verleen om te stem met behulp van die persoon
wat hom vergesel, en nadat bedoelde verlof ver-
leen is, kan enigiets wat volgens voorskrif van
hierdie Ordonnansie ten opsigte van gemelde kie-
ser in verband met die witbring van sy stem ge-
doen moet word, gedoen word met behulp van
die persoon wat hom vergesel.

(3) Die naam en volgnommer op die kieserslys
van elke kieser wie se stem ingevolge hierdie
artikel gemerk is, en die rede waarom dit aldus
gemerk is, word ingeskryf op ’n lys genoem ,,die
lys van stemme gemerk deur die voorsittende be-
ampie of metgesclle van kiesers”.
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‘. Tendored 55, (1) H a person representing himself to be Ammgebode 55, (1) Indien iemand wat voorgee dat hy 'n
vaper. @ particular voter applies for a ballot paper after | briewe. bepaalde kieser is, om ’n stembrief aansoek doen

another person has voted in his name, the appli-
cant shall, upon duly answering question put to
him in terms of section 53, be entitled to mark
a ballot paper in the same manner as any other
voter.

(2) Such ballot paper shall, after it is so mark-
ed, be placed in an envelope and handed to the
presiding officer who shall endorse the name of
the voter and the serial number on the voters® list
on the envelope and shall keep it apart.

"(3) The name of the voter and his serial num-
ber on the voters® list shall be enrolled by the
presiding officer on a list of tendered votes.

56. (1) If any candidate or his election agent
or polling agent or any voter makes before the
presiding officer an affadavit or affirmation de-
claring that a person enrolled on the voters® list
is dead or is so incapacitated by sickness, ab-
sence or otherwise that it is impossible for such
person to be present at the polling station to
record his vote at the election then being held,
the presiding officer shall refuse to hand 2 bal-
lot paper to any person who applies therefore in
the name of the person the subject of the declara-
tion, unless the person so applying proves his
identity to the satisfaction of the presiding of-
ficer that he is the person whose name appears
on the voters’ list and that the statements made
in the first-mentioned declaration, which shall be
ﬁd over to him by the presiding officer, are
alse, ‘

(2) The presiding officer may for the purpose
of subsection (1), administer an oath or take an
affirmation.

(3) Any person who, in a declaration referred
to in subsection (1), makes a false statement
knowing it to be false, shall be guilty of an of-
fence.

(4) A sworn or affirmed declaration in terms
of subsection (1) may refer to more than one
person if the reason why each of the persons re-
ferred to is unable to attend at a polling station

nadat 'n ander persoon in sy naam gestem het, is
die aansoeker, nadat hy behoorlik geantwoord het
op dic vrae wat ingevolge artikel 53 aan hom ge-
stel is, geregtig om ’n stembrief te merk op die-
selfde wyse as enige ander kieser.

(2) So ’n stembrief word, nadat dit aldus ge-
merk is, in 'n koevert geplaas en aan die voor-
sittende beampte gegec wat die naam van die
Kieser en sy volgnommer op die kieserslys op die
koevert endosseer en dit afsonderlik hou.

(3) Die naam van die kieser en sy volgnommer
op die kieserslys word deur die voorsittende be-
ampte op 'n lys van aangebode stemme ingeskryf.

56. (1) Indien ’n kandidaat of sy verkicsings-
agent of sy stemagent of 'n kieser voor die voor-
sittende beampte 'n beédigde of bevestipde ver-
klaring aflé dat 'n persoon wat op die kieserslys
ingeskryf is, oorlede is of weens siekte, afwesig-
heid of om ’'n ander rede onmoontlik by die
stemburo teenwoordig kan wees om by die ver-
kiesing wat dan gehou word sy stem uit te bring,
weier die voorsittende beampte om ’n stembrief
uit te reik aan enigiemand wat daarom aansoek
doen in naam van die persoon op wie die ver-
klaring betrekking het, tensy die persoon wat al-
dus aansoek doen sy identiteit tot bevrediging
van die voorsittende beampte bewys of voor die
voorsittende beampte 'n beddigde of bevestigde
verklaring aflé dat hy die persoon is wie se naam
op die kieserslys voorkom en dat die bewerings
in eersgenoemde verklaring, wat deur die voorsit-
tende beampte aan hom voorgelees most word,
vals is.

(2) Die voorsittende beampte kan vir die toe-
pafsing van subartikel (1), 'n eed of bevestiging
oplé.

(3) Iemand wat in 'n verklaring in subartikel
(1) genoem °n valse bewering maak, wetende dat
dit vals is, is skuldig aan 'n misdryf.

(4) 'n Be&digde of bevestigde verklaring inge-
volge subartikel (1) kan na meer as een persoon
verwys, indien die rede waarom elkeen van die
persone na wie verwys word, nie by die stemburo
teenwoordig kan wees nie, duidelik met elke so-
danige persoon verbind kan word.

can be clearly connected with every such person. | Prasedure 57 (1) Elke voorsittende beampte maak on-

ua slui-

. i ting van middellik na die sluiting van die stemming, in
Brocedure 57, (1) Every presiding officer, immediately | stem™i®s: teenwoordigheid van die kandidate en hulle agen-

Sinntion after the closing of the poll, shall, in the pres-

ence of the candidates and their agents, if pre-

sent, make up into separate packets, sealed with

his own seal, and with the seals of the candidates

or agents who desire to affix their seals —

(a) each ballot box entrusted to him, unopened;

(b) the unused and spoilt ballot papers placed

_ together;

(c) the "envelopes with the tendered ballot
papers; S )

(d) the marked copies of the voters™ list;

(e) the counterfoils of the ballot papers; and

(f) the list of votes referred to in sections 54
(3) and 55(3), and shall deliver the packets
forthwith to the returning officer.

(2) The packets shall be accompanied by a
statement made by the presiding officer showing
the number of ballot papers entrusted to him

te, indien hulle aanwesig is, afsonderlike pakkette,
verse€l met sy eie se€l en met die sedls van die
kandidate of agente wat verlang om hulle seéls
aan te bring, van —

(a) elke stembus wat aan hom toevertrou is, on-

geopen;
{b) die ongebruikte en bedorwe stembriewe, by-
mekaar geplaas;
(c) die koevert met die aangebode stembriewe;
(d) die gemerkte afskrifte van die kieserslys;
(e) die teenblaaie van stembriewe; en
(D die Iys van stemme genoem in artikels 54 (3)
“en 55 (3),
en lewer dic pakkette onverwyld aan die kies-
beampte af.
{2) Die pakette gaan vergesel van 'n opgawe
opgestel deur die voorsittende beampte van die

.aantal stembriewe aan hom toevertrou, waarin hy
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- and accounting for them under the heads of bal- daarvan rekenskap gee onder die hoofde van
lot papers in the ballot box, unused, spoilt and stembriewe in dic stembus, ongebruikte, bedorwe
tendercd balloi papers. en aangebode stembriewe. ’
Determi- 58 (1) The returning officer shall take charge | ¥assier, - 58. (1) Di.e. kiesbeampte necm dic pakkette wat
resaltof of the packets which have been delivered to him | itsles  ingevolge artikel 57 aan hom gelewer is, in be-
poll. in terms of section 57, and shall ascertain forth- | n52°™ waring en stel onverwyld met bel_lulp van tel-
with the aid of the counting officers appointed by beamptes deur hom aangestel, die uitslag van die
him, the result of the poll by counting the votes stemming vas deur die stemme wat op elke kan-
recorded for each candidate. dicg.;u S‘itgei‘l:)rirég_dist, te tell.1 t t t
: ie kandidate en hoogstens twee agente
agt(:igs E?ce;:}?dégsé?aasél C:nan; tbemg;:st:rlllii I;tt:vh(:: ‘t:eril ‘;Hf; dl?gmvc\l:g;at’ kan by die tel van stemme
Tt . (A .
counting of the votes. (3) Die pakkette genoem in artikel 57 (1) (b),
(3) the packets referred to in section 57(1)(b) (©), (d), (¢) en (f) word nie copgemaak nie.
(), (d), (e) and (f) shall not be opened. (@ Indien twee of meer kandidate 'n gelyke
(4) 1f two or more candidates obtained an aantal stemme behaal het en hu_lle nie almal ver-
equal number of votes and they cannot all be kies kan word nie, beslis die kiesbeampte onver-
elected, the returning officer shall decide forth- wyld die verkiesing by loting. :
with the election by lot. Watter 59. (I) Die kiesbeampte verwerp en tel nie 'n
what bal- 59 (1) The returning officer shall reject and | briewe  stembricf nie — ' .
el shall not count any ballot paper — worl® (@) \\(fat nie die gmptelilﬁe merk in artiKel 51 (3)
rejected. ; . s ¢) genoem daarop het nie;
(a) W}:]‘Ch does not besalr ;he c))ffacnal mark refer- (b) wa)tagrop vir meer pkandidate gestem is as die
red to in section 51(3)(c); aantal vakatures wat gevul moet word;
{b) on which votes are recorded for more can- (c) wat ongemerk of weens onsekerheid ongel-
didates than there are vacancies to be filled; dig is; of
(¢) which is unmarked or void for uncertainty; (dy waarop enige naam, woord of merk, genoem
or in artikel 51 (7), verskyn. .
(d) on which any name, word or mark referred (2) Behoudens die bepalings van subartikel (1),
to in section 51(7) appears. verwerp dxe, kw_sbeampt’e nﬁe enige stembrief
@) Suject o e provions of sestion (1) | e YAAD I e o e e as by o
the returning officer shall not reject any ballot " didaat hy stem £
paper on which a voter has indicated clearly in Y ' .
any other manner than by means of a cross for | Endosse- 60, (1) Die kiesbeampte endosseer die woord
which candidate he votes. st:rf-‘me- nverwerp” op elke stembrieg wat fhy inggvolge
. i ' we wat artikel 59 verwerp en, indien deur of ten behoewe
e, 60. (1) The returning officer shall endorse :inw&m- van ’n kandidaatpteen sy besluit beswaar geopper
paper and Elelword ‘rejected” on every ballot paper which | {¥0.Y yord, voeg hy die woorde ,beswaar geopper teen
Dalot ¢ has rejected in terms of section 59 and, if an | opper is. verwerping” by die endossement.

papers ob- objection to his decision is

jected to made by or on be-

* half of any candidate, he shall add to the en-
dorsement the words ‘“‘rejection objected to”.

(2) It the acceptance of any ballot paper is |
objected to by or on behalf of any candidate, the |

returning officer shall endorse on the ballot paper
the words “acceptance objected to”.

Declra- 61, After every election the returning officer
poll. shall declare forthwith in public which candidates
have been duly elected as councillors and the
number of votes recorded for each candidate.
frmf:;ﬁ‘;;"; 62. (1) If the total number of votes recordea
ment of 2t a poll for a defeated candidate is Jess than one-
eteq fifth of the number of votes recorded for the

by candi- elected candidate with the fewest votes in the
) ward or municipality concerned, as the case may
be, the amount deposited by the defeated candi-
date in terms of section 38 shall be forfeited and
shall be deposited in the revenue account of the

local authority.

(2) The amount deposited by a candidate, not
forfeited in terms of subsection (1), shall be re-’
funded to him after the election,

realine 63, (1) After the declaration of the resuh of
tody of the poll the returning officer shall make forth--
oo Wwith separate packets of the counted and rejected ,
ments.

ballot papers and shall seal such packets.

| Verkla-

(2) Indien deur of ten behoewe van 'n kandidaat
beswaar geopper word teen die aaname van ’n
stembrief, endosseer die kiesbeampte die woorde
»beswaar geopper teen aanname” op die stem-
brief. '

Yerkta,  61. Na elke verkiesing verklaar die kiesbeampte

stemminz. Onverwyld in die openbaar watter kandidate be-
hoorlik ftot raadslede verkies is en die aantal
stemme wat op elke kandidaat uitgebring is.

Yorhou: 62. (1) Indien die totale aantal stemme wat by
terngbe-  'n stemming op ’n verslane kandidaat uitgebring

iy iraglS, minder is as een-vyfde van die aantal stemme

dewr £~ wat op die verkose kandidaat met die minste
zede-  stemme in die betrokke wyk of munisipaliteit,
poneet:  na gelang van die geval, uitgebring is, word die
bedrag wat ingevolge artikel 38 deur die verslane
kandidaat gedeponeer is, verbeur en op die in-
komsterekening van die plaaslike bestuur gestort.
(2) Die bedrag deur 'n kandidaat gedeponeer
wat nie ingevolge subartikel (1) verbeur word
nie, word na die verkiesing aan hom terugbe-

taal.
k=0 63. (1) Na die aankondiging van die uitslag
en be-  van die verkiesing maak die kiesbeampte onver-
«van vee- Wyld afsonderlike pakette van die getelde en

verworpe stembriewe en verseél sodanige pak-
kette. .

¢

|
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Declava-
tion of
secrecy.

(2) The town clerk shall be responsible for the
safe custody of all counted, rejected and tendered
ballot papers, and all other clection documents
for a period of one year from the date of the
election, and thereafter he shall cause such do-
cumeats to be destroyed unless a court otherwise

~orders. . .

64. Every returning officer, presiding officer,
polling officer; counting officer, candidate, elec-
tion’ agent, polling agent or messenger of a can-
didate, entitled to atiend at the poling station or
at the counting of votes, shall make, in the form
prescribed by regulation, before the opening of

" the poll a declaration of secrecy on-oath or by

way of affirmation, if he is a returning officer,
before a justice of the peace or commissioner of
oaths and, if he is not a returning officer, be-
fore a justice of the peace or commissioner of

.oaths or returning officer or presiding officer who

: is hereby authorized to adiminster such oath or

Immater-
ial mis-

take such affirmation.
65. An election shall not be invalid nor shall

takes not it be set aside by a court solely by reason of any
s mistake or non-compliance with any provision

to effect

validity o

election.

Interrup- '

tion or

disturb-
ance at
election,
Fraudu-
lent bal-

lot papers.

Infringe-
ment of
secrecy.

of this Chapter or of any regulation made in
terms of section 90, if it appears that the election
was conducted substantially in accordance with
the principles laid down therein ‘and that such
mistake or non-compliance’ did not affect the
result of the election. ,

66. Any person who wilfully interrupts, ob-
structs or disturbs proceedings taken under this
Chapter shall be guilty of an offence.

67. Any person who —

(a) forges, counterfeits or with intent to defraud.
destroys any ballot paper or the official mark
on a ballot paper;

(b) without due authority, supplies any ballot
paper to any person;

‘(c) with intent to defraud, puts into any ballot

box any other paper than the ballot paper
which he is authorized by law to put in;
(d) with intent to defraud, takes out of the pol-
ling station any ballot paper; or
(e) without due authority, destroys, takes, opens
. or otherwise interferes with any ballot box
- or packet of ballot papers then in use for
the purpose of the election,
shall be guilty of an offence.

68. (1) Any 'returning officer, presiding of-
ficer, polling officer, counting officer, candidate,
election agent, polling agent or messenger of a
candidate, who is in attendane at a polling station,
shall maintain, and aid in maintaining, the secre-
cy of the voting in that station and shall not, ex-
cept for some purpose authorized by law commu-
nicate any information likely to defeat the secrecy
of the voting. o

(2) Subject to the provisions of this Ordinance,
no person shall interfere with or attempt to in-
terfere with a voter when marking his vote, or
otherwise attempt to obtain in the pollihg station
information as to the candidate for whom any
voter in that station is about. to vote or has voted,
or, communicate at any timg fo any person any
information obtained in a’ polling station as to

Verkla-
ring van
geheitn-
houding. *

(2) Die stadsklerk is verantwoordelik vir die
veilige bewaring van alle getelde, verworpe en
aangebode stembriewe en alle ander verkiesing-
stukke vir 'n tydperk van een jaar van die datum
van die verkiesing af, en daarna laat hy sodanige
stukke vernictig, tensy 'n hof anders gelas.

64. Flke kiesbeampte, voorsittende beampte,
stemopnemer, telbeampte, kandidaat, verkiesings-
agent, stemagent of bode van ’n kandidaat, wat
geregtig is om in 'n stemburo of by die tel van
stemme teenwoordig te wees, 18 in die vorm by

“regulasiec voorgeskryf, voor die begin van die

Onbe-
langrike
foute

raak mie
geldig-
heid van
verkiesing
nie.

Onder-
breking
of steu-
ring van
verrig-
tings by
verkie-
sing.

Bedrog
met
stembrie-
we,

Skending
van ge-
heimhon-
ding.

stemming, 'n begdigde of bevestigde verklaring
van geheimhouding af, as hy 'n kiesbeampte is,
voor 'n vrederegter of kommissaris van ede, en
as hy nie *n kiesbeampte is nie, voor 'n vredereg-
ter of kommissaris van cde of die kiesbeampte of
voorsittende beampte, welke beampte hierby ge-
magtig word om so 'n eed of 'n bevestiging op te
18.

65. 'n Verkiesing is nie ongeldig nie of word
nie deur 'n hof tersyde gestel nie bloot weens 'n
fout of nie-nakoming van enige bepaling van
hierdie Hoofstuk of van enige regulasie wat krag-
tens artikel 90 gemaak is, as dit blyk dat die ver-
kiesing wesenlik in coreenstemming met die daar-
in neergelegde beginsels gevoer is en dat sodanige
fout of nie-nakoming nie die uitslag van die ver-
kiesing geraak het nie.

. 66, Iemand wat opsetlik verrigtings wat inge-
volge hierdie Hoofstuk plaasvind, onderbreek, be-
lemmer of steur, is skuldig aan 'n misdryf,

67. Iemand wat —

(a) 'n stembrief of die amptelike merk op 'n
stembrief vervals, namaak of met opset om
te bedrieg, vernietig;

(b) sonder behoorlike magtiging ‘n ander van 'n
stembrief voorsien,

(c) met opset om te bedrieg enige ander stuk
papier in 'n stembus plaas as die stembrief
wat hy regtens daarin mag plaas;

(d) met opset om te bedrieg 'n stembrief uit die
stemburo wegneem; of

(e) sonder behoorlike magtiging 'n stembus of
pak stembriewe wat dan vir die doel van
die verkiesing in gebruik is, vernietig, neem,
oopmaak of hom op ander wyse daarmee
bemoei,

is skuldig aan 'n misdryf.

68. (1) Elke kiesbeampte, voorsittende beampte,
stemopnemer, telbeampte, kandidaat, verkiesings-
agent, stemagent of bode van 'n kandidaat, wat
in 'n stemburo teenwoordig is, moet die geheim-
houding van die stemming in daardie buro hand-
haaf en help om dit te handhaaf, en mag aan
niemand, behalwe om die een of ander regtens
geoorloofde rede, enige inligting meedeel wat die
geheimhouding van die stemming kan verydel
nie.

(2) Behoudens die bepalings van hierdie Or-
donnansie, mag niemand hom met 'n kieser be-
moei of poog om hom met ’n kieser te bemoei
nie, wanneer so 'n kieser sy stem merk, of op 'n
ander wyse in dic stemburo poog om te wete
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the candidate for whom any voter in such station
is about to vote, or has voted, or as to the num-
ber on the back of the ballot paper given to any
voter at such station.

(3) No person shall directly or indirectly in-
duce any voter to display his ballot paper, after
he has marked it, in such manner as to make
known to any person the name of the candidate
for whom the voter has so marked his vote.

(4) No person shall place upon any ballot
paper any mark or writing whereby a person,
who voted with that ballot paper, may be identi-
fied.

(5) Every person in attendance at the counting
of the votes shall maintain, and aid in maintain-
ing the secrecy of the voting, and shall not at-
tempt to ascertain at such counting, the number
on the back of any ballot paper or communicate
to any other person any information obtained at
such counting as to the candidate for whom any
vote is given in any particular ballot paper.

(6) Subject to the provisions of section 54, no
person shall attempt to ascertain, or directly or
indirectly aid in ascertaining, for which candidate
any voter has given his vote.

(7) A person who has, in the carrying out of
his duties in terms of this Ordinance, obtained
knowledge as to the candidate for whom any
other person has voted, shall not, except in ans-
wer to a question lawfully put to him in the
course of proceedings in a competent court, dis-
close such knowledge.

(8) No person shall, except upon the order of
a competent court, or as authorized by this Or-
dinance, break the seal of or open any such seal-
ed packet as is referred to in section 57 or 63;

{(9) Every person who contravenes or fails, to
comply with any provision of this section shall
be guilty of an offence.

Neglect
by return- .
ing officer oI Other officer or

or prestd- perform any duty which by the provisions of this

69. Any returning officer, a presiding officer
person who wilfully fails to

ing officer ~
;gfgff};i! Ordinance he is required to perform. shall be
duties.  guilty of an offence.
CHAPTER V
ELECTION EXPENSES
Alowsble  70. The expenses which a candidate may in-

expenses. CUr In respect of an election shall not be Jawful
unless incurred in respect of —

{a) purchase of voters’ lists; Y

(b) printing and advertising, publishing, issuing
and distributing addresses and notices;

(c) stationery, messages, postage, telegrams and
the use of telephones;

(d) one comimittee room for every polling station
in the-ward or municipality concerned, as
the case may be;

(e) public meetings and hiring of halls or pre-
mises therefore;

Pligsver-

suim  deur

kieshe-
ampbe of
voorsit-
tende be-
ampte.

Geoox-
looide
verkie-
singsuit-
Eawes.

te kom vir welke kandidaat ’n kieser in daardie
buro gaan stem of gestem het nie, of te eniger
tyd aan enige persoon inligting meedec] nie wat
in ’n stembure ontvang is omtrent die kandidaat
vir wie ’n kieser in daardie buro gaan stem of
gestem het, of omtrent die nommer agterop die
stembrief wat aan ’n kieser by daardie buro ge-
gee is.

(3) Niemand mag direk of indirek 'n kieser be-
weeg om sy stembrief, nadat so 'n kieser dit ge-
merk het, op so 'n wyse te vertoon dat enige per-
soon die naam van die kandidaat vir wie hy sy
stem aldus gemerk het, te wete kom nie.

(4) Niemand mag op 'n stembrief enige merk of
skrif. aanbring nie waardeur iemand wat met
daardie stembrief stem, ge-identifiseer kan word
nie.

{5) Iedereen wat teenwoordig is by die tel van
dic stemme, moet die geheimhouding van die
stemming handhaaf en help om dit te hand-
haaf, en mag nie poog om die
nommer agterop 'n stembrief by die telling te
wete te kom nie, of enige inligting wat hy by die
telling verkry het omtrent die kandidaat op wie in
'n bepaalde stembrief 'n stem uitgebring is, aan
'n ander meedeel nie.

(6) Behoudens die bepalings van artikel 54,
mag niemand poog om te wete te kom op welke
kandidaat 'n kieser sy stem uitgebring het nie,
of direk of indirek hulp verleen om dit te wete
te kom nie.

(7) Temand wat by die vervulling van sy pligte
ingevolge hierdie Ordonnansie te wete gekom het
op welke kandidaat ’n ander persoon sy stem
uitgebring het, mag die kennis nie openbaar nie,
behalwe in antwoord op ’n vraag wat wettiglik
aan hom gestel is in die loop van prosesverrig-
tings in 'n bevoegde hof.

(8) Niemand mag die segl van 'n verseélde pak-
ket in artikel 57 of 63 genoem, breek of so 'n
pakket oopmaak nie, behalwe op bevel van ‘n
bevoegde hof of soos by hierdie Ordonnansie
gemagtig,

(9) Iemand wat enige van die bepalings van
hierdie artikel oortree of versuim om daaraan te
voldoen, is skuldig aan ’n misdryf.

69. 'n Kiesbeampte, 'n voorsittende beampte of
ander beampte of persoon wat opsetlik versuim
om enige plig by hierdie Ordonnansie aan hom
opgelg, ter vervul, is skuldig aan 'n misdryf.

HOOFSTUK V
VERKIESINGSUITGAWES

70. Die uitgawes wat 'n kandidaat ten opsigte
van 'n verkiesing aangaan, is nie wettig nie tensy
dit aangegazn word ten opsigte van —

(a) aankoop van kieserslyste;

(b) drukwerk en advertensie, publikasie, uitgifte
en verspreiding van toesprake en kennisge-
wings;

(c) skryfbehoeftes, boodskappe, posgeld, tele-
gramime en die gebruik van telefone;

{(d) een komiteeckamer vir elke stemburo in die

betrokke wyk of munisipaliteit, na gelang

van die peval;

(e) openbare vergaderings en die huur van sale
of persele daarvoor;
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(f) not more than one election agent appointed
by such candidate in terms of section 71(1);

(g) polling agents appointed in terms of section
72(1);

(h) one clerk and one messenger for every pol-
ling station in the ward or municipality con-
cerned, as the case may be;

() miscellancous and personal expenses which
do not exceed one hundred rand in all and
not being expenses incurred in respect of
any matter or in any manner constituting
an offence in terms of this Ordinance or
any other law or in respect of any matter or
thing payment for which is prohibited by
this Ordinance or any other Jaw;

(j) fuel for motor vehicles supplied by or on
behalf of a candidate for the conveyance of
vaters to or from the polling station or over
part of the way to or from the polling station
or for other lawful election purposes; and

(k) the sum deposited in terms of section 38.

{(f) nie meer nic as cen verkiesingsagent deur so
'n kandidaat ingevolge artikel 71(1) aange-
stel;

(g). stemagente aangestel ingevolge artikel 72 (1);

(h) een klerk en een bode vir elke stemburo in
die betrokke wyk of munisipaliteit, na ge-
lang van die pgeval;

(D diverse en persoonlike uitgawes wat tesame
nie meer as R100 bedra nie en wat nie unit-
gawes is wat aangegaan is ten opsigte van
’n aangeleentheid of op "n wyse wat ingevolge
hierdie Ordonnansie of 'n ander wet *n mis-
dryf vitmaak nie of ten opsigte van enige
aangeleentheid of ding waarvoor betaling by
hierdie Ordonnansie of 'n ander wet verbied
word nie;

(j) brandstof vir motorvoertuie wat deur of ten
behoewe van die kandidaat voorsien is vir die
vervoer van kiesers na of vanaf die stemburo
of ocor 'n deel van die weg na of vanaf die
stemburo of vir ander wettige verkiesingsdoel-
eindes; en

.(k) die bedrag wat ingevolge artikel 38 gedepo-

neer is.

Appolnt- 7], (1) Not later than twelve o’clock noon Aonstelling 7], (1) Nie later nie as twaalfuur middag op
election  ON nomination day, one white person shall be ap- 5?3?” nominasiedag word een blanke persoon deur of

agent.  pointed by or on behalf of each candidate as an

agent for the election and his full name and
address shall be furnished by or on behalf of
the candidate in writing to the returning officer.

(2) The returning officer shall in the notice
referred to in section 42, make known the name
and address of every election agent so furnished
and where no election agent is appointed for a
candidate, such candidate shall be deemed to be
his own agent and the provisions of the Ordin-
ance, in relation to such election agent, shall ap-
ply to him mutatis mutandis.

(3) The appointment of an election agent may
be revoked and, in the case of such revocation or
the death of such agent, the candidate shall be
deemed to be his own election agent unless the
returning officer is informed, in writing, by the
candidate at least ten clear days before the day
of the election, of another appointment, in which
case the returning officer shall, by a notice pu-
blished in a newspaper and affixed in a con-
spicuous place at the municipal office make
known forthwith the name and address of such
election agent.

namens elke kandidaat as 'n agent vir die ver-
kiesing aangestel en word sy volle naam en adres
skriftelik deur of namens so ’n kandidaat aan die
kiesbeampte verstrek.

(2) Die kiesbeampte maak in die kennisgewing
genoem in artikel 42 die naam en adres van elke
verkiesingsagent wat aldus verstrek is, bekend en,
waar geen verkiesingsagent vir 'n kandidaat aan-
gestel is nie, word so 'n kandidaat geag sy eie
verkiesingsagent te wees en is die bepalings van
hierdie Ordonnansie met betrekking tot 'n ver-
kiesingsagent, mutatis mutandis op hom van toe-
passing.

(3) Die aanstelling van ’n verkiesingsagent kan
herroep word en in geval van so ’n herroeping
of die corlye van so 'n agent, word die kandidaat
geag sy eie verkiesingsagent te wees tensy die kies-
beampte minstens tien volle dae voor die dag
van die verkiesing deur die kandidaat skriftelik
in kennis geste] word van ’n ander aanstelling,
in welke geval die kiesbeampte so ’n verkiesings-
agent se naam en adres onverwyld by kennisge-
wing wat in ’n nuusblad gepubliseer en in ’n
opvallende plek by die munisipale kantoor aan-
gebring word, bekend maak.

Aanstel- 72. (1) Die verkiesingsapent stel elke stemapent,

Appoint- 72, (1) The election agent shall appoint every st Klerk en bode aan wat, hetsy teen betaling of
polling  polling agent, clerk and messenger who, whether | 3% andersins, by ’n verkiesing ten behoewe van 'n
aments, . fOr payment or otherwise, is employed at an elec- | bodes-  kandidaat in diens geneem word en huur elke
messen-  tion, on behalf of a candidate and shall hire every komiteekamer ten behoewe van so 'n kandidaat.

gers. committee room on behalf of such candidate.

(2) If the number of voters who are enrolled
on the voters® list in respect of a municipality or
ward, if a municipality is divided into waxds,
does not exceed two thousand, not more than two
polling agents shall be appointed for each can-
didate and, if the number of voters so enrolled
exceeds two thousand, one additional polling
agent may be appointed for every one thousand
voters who, in respect of such municipality or

ward, as the case may be, exceeds two thousand.

(2) Indien die aantal kiesers wat ten opsigte
van ’n munisipaliteit of 'n wyk, indien 'n munisi-
paliteit in wyke ingedeel is, op die kieserslys in-
geskryf is, nie tweeduisend -corskry nie, word
hoogstens twee stemagente vir elke kandidaat aan-
gestel, en indien die aantal kiesers wat aldus in-
geskryf is, meer as tweeduisend is, kan een ad-
disionele stemagent aangestel word vir elke duisend
kiesers wat ten opsigte van daardie munisipali-
teit of wyk, na gelang van die geval, tweeduisend
corskry. .
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(3) A contract whereby election expenses are
incurred, shall not be enforceable against a can-
didate, unless made by the candidate himself or
his election agent: Provided that the unenforce-
ability of such contract in lerms of this section
shall not relieve the candidate of the consequen-
ces of corrupt or illegal practices committed by
his agent.

(4) No person, other than a white person, shall
be appointed as a polling agent, clerk or mes-
senger.

Payments
to be

made
through
election
agents,

73. (1) Except as otherwise provided in this
Ordinance, no payment, advance or deposit shall
be made or promised by a candidate at an elec-
tion or by an agent on behalf of a candidate or
by any other person in respect or election ex-
penses incurred or to be incurred, otherwise then
by or through the election agent of such candi-
date.

(2) All moneys provided by an association or
group of persons or by any person, other than
the candidate, as a gift, loan, advance or deposit
in respect of election expenses incurred shall be
paid or promised cunly to the candidate or his
election agent, ‘

Forward-
fng and
settle~

74. (1) Every payment made by an election
agent in respect of election expenses incurred

ment of shall, except where it is less than four rand in all

respect of in one account, be vouched for by an account

craues. Stating the particulars or by a receipt or other
evidence of payment,

{2) Except as otherwise provided in this Ordin-
ance, all claims in respect of such expenses shall
be forwarded, within twenty-one days after the
day of the election, to the election agent.

(3) Every claim against a candidate at an
election or his election agent in respect of such
expenses, which is not forwarded as contemplat-
ed in subsection (2), shall lapse and shall not be
paid.

(4) Except as otherwise provided in this Or-
dinance, all such expenses shall be paid within
thirty days after the day of the clection and not
thereafter.

(5) If an election agent disputes a claim for-
warded in terms of subsection (2} or refuses or
fails to settle it in terms of subsection (4), such
ciaim shail be deemed to be a disputed claim.

(6) A person may institute an action in a
competent court fo recover the amount of the
disputed claim and any amount paid by the can-
didate or his agent in terms of the decision of the
court, shall be deemed to have been paid in terms
of subsection (4).

(7) Where a competent court has ordered the
candidate or his election agent to pay a disputed
claim or a claim not forwarded in terms of sub-
section (2), any amount so paid shall be deemed
to be a payment in terms of subsection (4).

(3) ’n Kontrak waarby verkiesingsuitgawcs‘

aangegaan word, is nie teen 'n kandidaat afdwing-
baar nie, tensy dit deur die kandidaat self of sy
verkiesingsapent gesluit is: Met dien verstande
dat dic onafdwingbaarheid van so ’n kontrak in-
gevolge hierdie artikel, die kandidaat nie van die
gevolge van korrupte of onwettige praktyke deur
sy agent begaan, onthef nie.

{4) Niemand anders as ’n blanke persoon word
as ’n stemagent, klerk of bode aangestel nie.
Beta- e 13- (1) Uitgesonderd soos andersins in hierdie
skied deur Ordonnansie bepaal, word geen betaling, voor-
sode-  skot of deposito deur 'n kandidaat by ’n verkie-
agent.  ging of deur 'n agent ten behoewe van 'n kan-
didaat of deur 'n ander persoon, met betrekking
tot verkiesingsuitgawes aangegaan of aangegaan te
word, gemaak of beloof nic dan alleen deur of
deur bemiddeling van die verkiesingsagent van so
’n kandidaat.

(2) Alle gelde wat deur 'n vereniging of groep
persone of deur ’'n ander persoon as die kandi-
daat, as 'n skenking, lening, voorskot of deposito
voorsien is ten opsigte van verkiesingsuitgawes
aangegaan, word slegs aan die kandidaat of sy
verkiesingsagent betaal of beloof,

Instuur on

Instuue o 74. (1) Elke betaling deur ’n verkiesingsagent
ning van gedoen ten opsigte van verkiesingsuitgawes aan-

i . . '
vorderinks segaan, word, tensy dit altesame minder as vier

te van — rand op ccn rekening bedra, deur ’'n rekening
verkle-~ N .
singsnit-  waarin die besonderhede vermeld staan, of deur

Eave:  ’n kwitansie of ander bewys van betaling ge-

staaf.

(2) Uitgesonderd soos andersins in hierdie Or-
donnansic bepaal, moet alle vorderings ten op-
sigte van sodanige uitgawes binne een-en-twintig
dae na dic dag van die verkiesing aan die verkie-
singsagent ingestuur word.

(3) Elke vordering teen ’n kandidaat by 'n ver-
kiesing of sy verkiesingsagent ten opsigte van
sodanige uitgawes, wat nie ingestuur word soos
beoog in subartikel (2) nie, verval en word nie
betaal nie.

{4} Uitgesonderd soos andersing in hierdie Or-
donansie bepaal, word al sodanige uitgawes binne
dertig dae na die dag van die verkiesing, bataal
en nie daarna nie.

(5) Indien 'n verkiesingsagent 'n vordering wat
ingevolge subartikel (2) ingestuur is, betwis of
weier of versuim om dit ingevolge subartikel (4)
te vereffen, word so ’n vordering geag ’'n be-
twiste vordering te wees.

(6) ’n Persoon kan 'n zksie in *n bevoegde hot
instel om die bedrag van ’n betwiste vordering te
verhaal en enige bedrag deur die kandidaat of sy
agent ingevolge die beslissing van die hof betaal,
word geag ingevolge subartikel (4) betaal te wees.

(7) Waar ’'n bevoegde hof die kandidaat of sy
verkiesingsagent beveel het om ’n betwiste vor-
dering, of 'n vordering wat nie ingevolge subar-
tikel (2) ingestuur is nie, te betaal, word enige
bedrag aldus betaal geag 'n betaling ingevolge
subartikel (4) tc wees.

|




P

]

PROVINSIALE KOERANT, 8 MEI 1970

1359

Treating.

"‘Undue

influence.

r

it

CHAPTER VI

CORRUPT AND ILLEGAL PRACTICES AND
" OTHER OFFENCES RELATING TO
ELECTIONS.

75. (1) Any person who corroptly by himself
or by any other person, either before, during or
after an election, directly or indirectly, gives or
provides or pays, wholly or in part, the expense
of giving or providing any food, drink, entertain-
ment, lodging or provisions to or for any person
for the purpose of corruptly influencing that person
or,any other person to give or refrain from giving
his vote at the election, or on account of such
person or any other person having voted or re-

" frained from voting or being about to voie or

refrain from voting at such election, shall be
guilty: of an offence.

(2) Any voter who corruptly accepts any such
"food, drink, entertainment, lodging or provisions
shall be guilty of an offence.

76. (1) Any person who directly or indirecily,

by himself or by any other person makes use or
threatens to make use of any force or duress or
inflicts or threatens to inflict any injury, damage,
harm or loss upon or does or threatens to do any-
thing to the disadvantage of any person in order
to induce or compel that person to vote or re-
frain from voting or on account of that person
having voted, or refrained from voting at any elec-
tion, shall be guilty of an offence.

(2) Any person who by abduction, duress or

any fraudulent device, impedes or prevents any
voter from voting at an election or thereby com-

' pels, induces or prevails upon any voter either

-ﬁribery

©

to give or refrain from giving his vote at any

-election, shall be guilty of an offence.

(3) Any person who, within a polling station,
attempts by threats, intimidation or otherwise to
influence a voter in favour of a particular can-
dldate, shall be guilty of an offence.

ly, by himself or by any other person —

(a) gives, lends or procures, or agrees to give,
lend or procure, or cffers, promises, or pro-
mises to procure or to endeavour to pro-
cure, any money to or for any voter, or to
or for any person on behalf of any voter, or
to or for any other person, in order to in-
duce any voter to vote or refrain from vot-
ing, or corruptly does any such act as afore-
said on account of such voter having voted
or refrained from voting at any election;

gwes lends, or agrees to give or lend, or
offers, or promises to procure or to endea-
vour to procure, any money to or for any
voter, or to or for any person on behalf of
. any voter, or to or for any other person, for
acting or joining in any procession or de-
monstration before, during, or after any
election;

(b)

makes any such gift, loan, offer, promise,
procurement, or agreement to or for any
person in order to induce such person to
procure or to endeavour to procure, the re-

| Omkopery.
77 ( l) Any- person who, directly or indirect- .

HOOFSTUK VI

KORRUPTE EN ONWETTIGE BEDRYWIG-
HEDE EN ANDER MISDRYWE BETREF-
FENDE VERKIESINGS.

75. (1) Iemand wat korruptelik, hetsy voor, ge-
durende of na 'n verkiesing, self of deur 'n ander,
direk of indirek, aan of vir enige persoon voed-
sel, drank, vermaak, losies of lewensmiddels gee
of verskaf of dic koste om dit te gee of te ver-
skaf, of ’n deel daarvan, betaal, met die doel om
daardie persoon of 'n ander persoon korruptelik
te beinvloed om sy stem by die verkiesing uit te
bring al dan nie, of omdat daardie persoon of 'n
ander persoon sy stem by die verkiesing uitgebring
het of gaan uitbring al dan nie, is skuldig aan
'n misdryf.

(@ ’n Kieser wat korruptelik enige sodanige
voedsel, ‘drank, vermaak, losies of lewensmiddels
aanneem, is skuldig aan 'n misdryf.

Trakter-
dery.

Onbehoor- 76. (1) Iemand wat self of deur 'n ander, direk

invioeding. Of indirek, teen enige persoon geweld of dwang
gebruik of dreig om dit te gebruik, of aan enige
persoon enige leed, skade, kwaad of verlies be-
rokken of dreig om dit te berokken, of iets ten
nadele van cnige persoon doen of dreig om dit
te doen, ten ecinde daardie persoon te beweeg
of te dwing om sy stem by ’n verkiesing uit te
bring al dan nie, of omdat hy sy stem by 'n ver-
kiesing uitgebring het al dan nig, is skuldig aan
'n misdryf.

{2} Iemand wat deur ontvoering, dwang of
enige bedrieglike middel, 'n kieser belemmer of
belet om sy stem by 'n verkiesing uit te bring, of
n kieser daardeur dwing, beweeg of corhaal om
sy stem by ’n verkiesing uit te bring al dan nie,
is skuldig aan 'n misdryf.

(3) TIemand wat deur dreigemente, intimidasie
of andersins poog om ’n kieser in 'n stemburo te
beinvlioed om sy stem ten gunste van 'n bepaalde
kandidaat uit te bring, is skuldig aan 'n misdryf,

77. (1) Iemand wat self of deur 'n ander, direk
of indirek —

(a) aan of vir 'n kieser, of aan of vir enige per-

_soon ten behoewe van 'n kieser, of aan of

vir enige ander persoon, geld gee, leen of
verkry of ooreenkom om dit te gee, te leen
of te verkry, of dit aanbied of beloof, of be-
loof om dit te verkry of poog om dit te ver-
kry, ten einde ’n kieser te beweeg om sy
stem by 'n verkiesing uit te bring al dan nie,

-of korruptelik enige sodanige handeling soos

voornoem, verrig omdat die kieser sy stem
by ’n verkiesing uitgebring het al dan nie;

aan of vir 'n kieser, of aan of vir enige per-
soon ten behoewe van ’n kieser, of aan of vir
enige ander persoon, geld gee of leen, of
ooreenkom om dit te gee of te leen, of dit
aanbied, of belcof om dit te verkry of poog

: om dit te verkry, vir optrede in of deelname
aan ’n optog of betoging voor, gedurende of
na ’n verkiesing;

(c) aan of vir enige persoon so 'n skenking, le-
ning, aanbod, belofte, verkryging of ooreen-
koms, gee, verstrek, doen of aangaan, ten
einde daardie persaon te beweeg om die ver-
kiesing van 'n kandidaat of die stem van

)
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Persona-
tion.

Payments
in contra-

turn of any candidate at any election or the
vote of any voter at any election;

upon or in consequence of any such gift,
loan, offer, promise, procurement, on agree-
ment, procures, Or engages, pPromises, or
endeavours to procure, the return of any can-
didate at any election or the vote of any
voter at any election;

(d)

(e) advances or pays, or causes to be advanced
or paid, any money to, or for the use of,
any other person with the jntent that such
money, or any part thereof, shall be ex-
pended for bribery at any election, or know-
ingly pays, or causes to be paid, any money
to any person in discharge or repayment of
any money, wholly or in part, expended for
bribery at any election;

before or during any election, receives or
contracts for any money or loan, for himself
or for any other person, for voting or agree-
ing to vote or for refraining or agreeing to
refrain from voting, at any election;

after any election receives any money on ac-
count of any person having voted or refrain-
ed from voting, or having induced any other
person to vote or refrain from voting, at any
election; or

(®

(g

(h) conveys or transfers or is concerned with
the conveyance of transfer of any property,
or pays or is concerned with the payment of
any money, to any person for the purpose
of enabling him to be registered as a voter,
thereby to influence his vote at any future
election, or pays or is concerned with the
payment of any money on behalf of any
voter for the purpose of inducing him to
vote or refrain from voting,

shall be guilty of an offence.

(2) Nothing in this section contained shall be
construed as applying to any money paid or
agreed to be paid, for any election expenses bona
fide and lawfully incurred.

78. Any person who —

(a) at any election applies for a bailot paper
in the name of any other person, living or
dead, or of a fictitious person, or who, ex-
cept as provided in section 54(2), records a
vote in the name of such person; or

(b) having voted once at any election, applies
again at any polling station at the same elec-
tion for a ballot paper,

shall be guilty of an offence.

79. (1) Any person who shall make or pro-

vention of Mis¢ any payment, advance or deposit in con-

sections
73 and T4.

travention of section 73 or for any purpose, other
than a lawful and authorized purpose. or pays
in contravention thereof or for a purpose, other
than a lawful and authorized purpose, any money
provided in terms of subsection (2) of the said
section, shall be guilty of an offence.

(2) An election agent who makes a payment
in contravention of section 74(2) or (4) shall be
guilty of an offence.

Pergona-
gle.

Betalings
in stryd

kels 73 en
74.

'n kieser by ’n verkiesing te verkry of poog .
om dit te verkry;

(d) teen of ten gevolge van so 'n skenking, le-

ning, aanbod, belofte, verkryging of ooreen-
koms, die verkiesing van ’n kandidaat of die
stem van 'n kieser by 'n verkiesing verkry of
onderneem, beloof, of poog om dit te verkry;

(e) aan of vir die pebruik van enige ander per-

()

soon geld voorskiet of betaal of laat voorskiet
of betaal, met dic bedoeling dat daardie
geld of 'n deel daarvan by ’n verkiesing aan
omkopery bestee moet word, of wetens aan
enige persoon geld betaal of laat betaal ter
vereffening of terugbetaling van geld wat ge-
heel of ten dele by *n verkiesing aan omko-
pery bestee is;

voor of gedurende 'n verkiesing, vir homself
of enige ander persoon, enige geld of Iening
ontvang of beding, omdat hy by 'n verkie-
sing gestem het of ooreengekom het om te
stem, of omdat hy hom by 'n verkiesing van
stemming onthou het of coreengekom het om
hom van stemming te onthou.

() na ’n verkiesing geld ontvang omdat enige

(h)

persoon sy stem by die verkiesing uitgebring
het al dan nie of 'n ander persoon beweeg
het om sy stem by die verkiesing uit te bring
al dan nie; of

eiendom oordra of transporteer of betrokke
is by die oordrag of transport van eiendom,
of geld betaal of betrokke is by die betaal
van geld, aan enige persoon ten einde hom
in staat te stel om as kieser geregistreer te
word en daardeur sy stem by ’'n tockomstige
verkiesing te beinvloed, of geld betaal of be-
trokke is by die betaling van geld ten be-
hoewe van ’n kieser, ten einde hom te be-
weeg om Sy stem uit te bring al dan nie,

is skuldig aan 'n misdryf.

(2) Die bepalings van hierdie artikel word nie
so uitgelé nie as sou dit van toepassing wees op
geld vir bona fide en wettige aangegane verkie-

singskoste betaal is of volgens ocoreenkoms betaal
moet word.

78. Temand wat —
(a) by ’n verkiesing in dic paam van 'n ander

(b

lewende of afgestorwe persoon, of van ’n
denkbeeldige persoon, om ’n stembrief aan-
soek doen of wat, behalwe soos in artikel
54 (2) bepaal, sy stem op die naam van so
'n persoon uitbring; of '

nadat hy eenmaazl by 'n verkiesing gestem
het, weer by enige stemburo by dieselfde ver-
kiesing om ’n stembrief aansoek doen,

is skuldig aan ’n misdryf.

79. (1) Temand wat 'n betaling, voorskot of de-
posito in stryd met artikel 73 of vir 'n ander as
'n weltige en geoorloofde doel, doen of beloof,
of geld wat kragtens subartikel (2) van genoemde
artikel voorsien is, in stryd daarmee of vir 'n an-
der as 'n wettige en geoorloofde doel, betaal, is
skuldig aan 'n misdryf.

(2) ’n Verkiesingsagent wat 'n betaling in stryd
met artikel 74 (2) of (4) doen, is skuldig aan 'n

misdryf.
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. Providing

money for
any pay-
ment con-
trary to
this Or-
dinance,

Employ-
ment for
payment
to pro-
mote elec-
tion of
candidate.

Corrupt
Drocure-
ment of
candidas
ture or
with-
drawal
thereof.

80. Any person who knowingly provides
money for any payment which is contrary to
the provisions of this Ordinance or for any ex-
penses in excess of any maximam amount allow-
ed by this Ordinance or for refunding any money
expended on such payment or expenses, except
where it is otherwise provided in this Ordinance,
shall ‘be guilty of an offence.

81. Any person who, either before, daring or

-after an election, for.the purpose of promoting

or procuring the election of a candidate, is en-
gaged or employed, knowing that he is to be
employed unlawfully, or engages or employs
any person for payment or promise of payment
for any purpose or in any capacity. whatever, ex-
cept for any purpose or capacity mentioned in
section 70 or except so far as payment is autho-
rized by that section, shall be guilty of an offence.

82. (1) Any person- who = Lo

(a) corruptly induces or procures any other per-
son to become a candidate or to withdraw
as a candidate at any :election in considera-
Eion of any payment or promise of any na-
ure;

becomes a candidate or withdraws as a can-
didate at any election in pursuance of such
inducement or procurement; or

before or during an election, publishes a
false statement of the withdrawal of a can-
didate at an election, for the purpose of pro-

(b)

(©)

moting or procuring the election of another
Faalndl ate, knowing that the statement is
se.

-shall be guilty of an offence.

Bills and
placards -
to bear
printer's
and pu.
blisher’s
name,

. (2) Any money expended or expenses incur-
red on behalf of or in the interest of any can-
didate, in terms of the provisions of section .70,
for the purpose of promoting or procuring his
election shall, notwithstanding the provisions of
subsection (1) not'be an illegal payment or pro-
mise. : A

83. (1) Every bill, placard, poster, pamphlet,
circular or other printed matter having reference
to an election shall bear upon the face thereof
the name and address of the printer and pu-
blisher thereof.

(2) No.person shall print, publish or post, or
cause to be printed, published or posted, any such
printed matter which does not bear upon the face
thereof the name and address of .the printer and
publisher. _

(3) The owner and pubilsher of every news-
paper shall cause the word “advertisement” to
be printed as a headline to each article or para-
graph in his newspaper containing electoral mat-
ter the insertion of which is or is to be paid for
or for which any reward or compensation or pro-
mise of reward or compensation is or is to be
made.

‘(4) The f‘;fords “electoral matter”” used in sub-
section (3) include all matters which, on the

" face thereof,” are intended or calculated to af-

fect the result of an election and :any report of
a speech of a candidate, if the insertion of the
report is or is to be paid for.

(5) Any person who contravenes or fails to
comply with the provisions of this section shall
be guilty of an offence.

Jerskaf-  80. Iemand wat wetens geld verskaf vir 'n beta-
zeld vir ling wat strydig met die bepalings van hierdie
tetaling  Ordonnansic is, of vir uitgawes wat meer bedra as
mel Mer- die maksimum bedrag wat volgens hierdie Or-
donnansie. donnansie geoorloof is, of vir die terugbetaling
van geld wat aan so ’n betaling of aan sulke
uitgiwes bestee 15, behalwe soos andersins in
hierdie Ordonnansie- bepaal, is skuldig aan ’n

misdryf,

Indiens- 81. Iemand wat, hetsy voor, gedurende of na

teen be- 'n verkiesing, ten einde die verkiesing van ’'n

taling om- pandidaat te bevorder of te verkry, teen betaling

sing van of belofte van betaling, in diens gaan, wetende

te bevor- dat hy, onwettig in diens gaan,-of enige persoon

der in diens neem, vir welke doel of in welke hoeda-
_nigheid ook al, behalwe vir 'n doel of in 'n
hoedanigheid genoem in artikel 70 of behalwe vir
sover betaling volgens daardie artikel geoosloof
is, is skuldig aan ’n misdryf.

Korrupte 82, (1) Temand wat —

ginz van (a) ’n ander persoon korruptelik beweeg of oor-
kandids. haal om as teenprestasie vir 'n betaling of
terugtrek-  belofte van welke aard ook ’n kandidaat by
van. - 'n verkiesing te word of as sodanig terug te

trek;

(b) as gevolg ‘daarvan dat hy aldus beweeg of
oorgehaal is, 'n kandidaat by ’'n verkiesing

. word as sodanig terugtrek; of

() voor of gedurende 'n verkiesing, met die doel
om die verkiesing van ’n ander kandidaat te
bevorder of te bewerkstellig, 'n valse verkla-
ring dat 'n kandidaat by 'n verkiesing terug-
getrek het, publiseer, wetende dat die ver-
klaring vals is, .

is skuldig aan 'n misdryf.

-(2) Geld wat uitgegee is of uitgawes wat aan-
gegaan is ten behoewe van of in belang van ’n kan-
-didaat, ingevolge die bepalings van artikel 70, ten
cinde sy verkiesing te bevorder of te verkry,
maak, ondanks die bepalings van subartikel (1),

- nie ’n onwettige betaling of belofte uit nie.

‘Bil.ief.te

Biste 83, (1) Alle biljette, plakkate, aanplakbiliette,
kate moct pamflette, omsendbriewe of ander drukwerk wat

dyker Op ’n verkiesing betrekking het, moet op die
f'}m‘;rit-dmvoorkant dic naam en adres dra van die drukker
en Uitgewer daarvan.

(2) Niemand mag sulke drukwerk wat nie op
die voorkant daarvan dic naam en adres van die
drukker en uitgewer dra nie, druk, uitgee of aan-

- .plak of laat druk, vitgee of aanplak nie:

(3) Dic eienaar en uitgewer van elke nuusblad
Iaat die woord ,advertensie” as 'n opskrif druk
by elke artike] 'of paragraaf in sy nuusblad wat
verkiesingstof bevat, vir die opname waarvan be-
taal is of gaan word of waarvoor ‘n beloning of
vergoeding of 'n belofte van beloning of vergoe-
ding gegee is of gaan word. i

‘(4) Die woord ,,verkiesingstof”” in subartikel (3)
gebesig, omvat alles wat na die skyn geoordeel,
bedoel of bereken is 6m die uitslag van ’n verkie-
sing te beinvloed, asook enige verslag van-'n
.toespraak van 'n kandidaat, indien vir die opname
van die verslag betaal word of gaan word.

(5) Temand wat enige van die bepalings van
hierdie artikel oortree of versuim om daaraan te
voldoen, is skuldig aan 'n misdryf,
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Meotinas- -.84, (1) Any person who hires or uses —; - | Vensde 84, (l) Iemand wat — .
mises  (a) any premises on. which the sale, by whole- | pemsele, (a) ’'n perseel waarop die verkoop van bedwel—
T is sale or refail, of any intoxicating liquor is | 3%0% se. * mende drank, by wys¢ van groothandel of
usually -, authorized by a licence (whether the Jicence | woonlik kleinhandel, deur ’n lisensie gemagtig is (on-
o . be for consumption of lnquor on or off the | wora., verskillig of dit ° n lisensie is vir verbruik van
; premises); or . Pe- . drank op die perseel of daarbuite); of
s +(b) any premises where any mtomcatmg liquor (b) "n perseel waar bedwelmende drank aan lede
e i:is sold or is supplied to' members.of a club, van 'n klub, genootskap of vereniging (uitge-
society or association (other than-a perma- ) sonderd ’n permanente' politieke klub) ver-
nent palitical club), ) koop of verskafl' WO\'d
“Tor any part of sich premises, as a commjittec . ‘_Of n gedeelte van so ‘n pefseel, as 'n komitee-
room or -for any meetlng of voters for the pur- "' kamer of vir 'n VEI‘ngGrlIlg vah ‘kiesers ter be-
- 'v"" pose of promoting or procuring the election of a . _ vordering of verkryging van die verkiesing van
* candidate at an. election or in. connection with : ’n kandidaat by 'n verkiesing of in verband met
i arrangements made by any person with reference reélm'gs wat deur 'n persoon met betrekking tot
- fo an. electlon shall be guilty of an offence. ~ n verklesnzlg ygfetref is, huur of gebruik, 1s skuldig
(2) Any person wiio - lets any’ such premises | . aan 'nomisdr
. or part thereof Knowing that it is_intended to be | . . .- & @ Iemarllld wat Sto dn é)ctrs;i:l dof bnd ge]deelte
v - so'nsed shall be guilty. of ‘an offence. aarvan verhuur, wetende dat dit die bedoeling is
om dit aldus te gebruik, is skuldig aan ’n misdryf.
(3) Any contract entered into a contravention . . (3-n Kontrak wat in stryd met subartikel (1)
of subsection (1) or (2) shall be'null and void. | . . " of (2) gesluit is, is van nvl en gener waarde.
Voting b L Uitbring g5, Iemand wat — ‘
,,,,,mgiteg "85, Any pers,on who dem ver (4) by ’n verkiesing' 'n stem ‘uitbring of iemand

person ---(a) 'votes or-induces or procures any other per-
,_e"';’,‘iné‘e“"' son to Vote'"at‘any election; knowing that
withveters  he or that person is prohlblted by law from

_'_'._&;" S votmg at that election; or -

Bl (b) at any elechon erfuIly obslructs the voter,
o either: at' the polling station or on his way

B " thereto- or therefrom,. - "

G shall be gu11ty of an offénce.

[l
- -

. f;;;'gﬂ 86" Any ‘person who is’ hcensed to sell intoxi-
tood or - cating ‘liquor or who -is the owner.or keeper of
menta  any shop, booth, tent: orgther place of entertain-
E‘fﬁﬂﬂ;ﬁd ment, may not institute dny action’ agalnst a can-
electlon  didate’ Or agent :of 2/'candiddte for intoxicating

: liquor, food or refreshment of any kind: supplied
»upory the credit of such candidate or agent during

»... the!progress of any -election, except in respect
" of such intoxicating liquor, food or refreshment
as may have been supplied “to the,candidate or

. his election agent for their personal consurnption
.-the. payment wherefor ' is " urider’ 'thi§ Ordinance

" part ofi'the: persondl expenses a]lowed to the can-

t

,-.J’ L dldate . ; p 4
o o 'CI'-IAPTE‘R Vi -
AT GENERAL

Expenses . 87 The expenses in connectlon w1th the hold-

in’ connec- |

tion with g of "an: election. shall be paid by the local
ton, . authority concerned: Provided that.—

tion. .
oy, . (a) the eXpenses. in connection with an election
Ce referred: to in section 32 may in the first
- instance be paid from the Provincial Revenue
-Fund and shall thereafter be recovered from
the local authority; and
no candidate or his agent shall -be entitled

_to claim or to receive any electlon expenses
’ flom the Jocal authonty

(b)

O s
Fl

Sundays .
and
public
holidt}y‘s.‘
i

88 If. aﬁylhmﬂ is. required to be cormmenced,
concluded or done-on a particular. daté and that
. date falls on a Sunday'or a day declared by law
} to be a public holiday, it shall be commenced,
concluded or done on the next succeeding day
thercafter which is not a Sunday or a public
holiday. - . L. :

bhode per-
sion en
Temoeiing
et kieser,

. anders oorhaal om ’'n stem uit te bring, we-
tende’dat hy of daardie persoon regtens nie
by dagrdie verklesmg n_stem mag uitbring

. nie; of ’

. (b) by ™. verklesmg 'n kieser opsethk by die

, .. stemburo.of terwyl hy daatheen of daarvan-
. 'daan op weg is, belemmer,.

is skuldlg aan 'n misdryf.

Geen akeie 86, Iemand wat gelisensieer is o bedwelmende

dwe:)rnendedl'ank te verkoop, of wat die eienaar of houer
e ot van ’n winkel, ‘Kradm, teft of ander vermaaklik-
Vorver- . heidsplek, kan geen aksie teen ’ n kandxdaat of 'n
Avrende . agent van'’n kandidaat inste] nie vir bedwelmen-
‘1‘3‘;},‘,}3?“3 de drank, voedsel of verversings van watter aard
""" “'gok-al wat gedurende die gang van 'n Jverkiesing
! op reKening van die kandidaat of agent verskaf
is, uitgesonderd die bedwelmende drank, voedsel
.io.  Of verversings aan -die kandidaat ol sy -verkie-
) singsagent wir hul eie, verbruik verskaf;. die beta-
., ling waarvoor ingevolge hierdie Ordonnansie deel
(.. uitmaak van die persoonlike "Ditgawes wat aan

" dié¢ kandidaat toegestaan ‘word.

HOOFSTUK VII
ALGEMEEN
Ultr:a‘:ves )

Uitwaw 87 Die uxtgawes jn verband .met die hou van
band met ‘N verkiesing . word deur die betrokke plaaslike
s'i‘n;’""“e' bestuur, ‘betaal: Met dien verstande dat —

‘(&) die uitgawes in verband met 'n verklesmg
‘bédoel in artikel 32 in .di¢ eerste plek uit
die. Provinsiale Inkomstefonds betaal kan
word en daarna op die plaaslike bestuur ver-

. haal Word en g

(b) geen kandidaat' of sy agent geregtlg is om
van die plaashke bestuur enige verkiesings-

) u1tgawes te eis of te ontvang nie,

- 88. Indien emglets ingevolge hierdie Ordonnan-

Sum]];l:, en
openhgre - - . .
feesdne.  Si€ Op N bepaalde.datum begin, voltooi of gedoen

moet word en daardie datum op ’n Sondag val
of op ’n dag wat ingevolge ‘n wet tot ’n open
bare feesdag verklaar is, moet dit begin, voltoo
of gedoen word op die eersvolgende dag daarna
wat nie 'n Sondag of openbare feesdag is nie.
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Power of

Power of 89 If, in the opinion of the Administrator,-
teater 1o through any error, accident or omission, anything

i
give effect required to be done in terms of the provisions of
rurpases this Ordinance is not done in the manner. or

within the time therein provided, the Administra-
tor may order that all steps shall be taken as, in
his opinion, may be necessary lo rectify any such
error, accident or omission or he may validate
anything which may have been done irregularly
. as aforesaid, so that the intent and purpose of
-this Ordinance may have effect.

nace.

Bemula- 90, (1) The Administrator may make regula-
tions generally in respect of all matters which
he may deem -neccssary and expedient for the
proper and efficient conduct of elections and
polls and, in particular but without prejudice to
the generality of the foregoing provistons, in
respect of any of the following matters —

(a) the determination of the maximum fees pay-
able to the returning officer and other elec--
tion officers;

(b) the form of any document which may be
necessary for the purpose of this Ordmance,‘ Co.
and -

!

(c) equipment, material and slationery. :

(2) Any regulation made in terms of this sec-
tion may provide for penalties for any contra-
vention thereof ‘but no penalty shall exceed a
fine of two hundred rand, ot in default of pay-
ment, to imprisonment for a period of not more
than six months or to both such fine and impri-
sonment.

General 91, Except as provided in section 90(2), any

" person who is convicted of an offence in terms
of this Ordinance shall be liable to a fine not
exceeding two hundred rand or, in default of
payment, to imprisonment for a period of not

more than six months or to both such fine and .

imprisonment.

f;ff:al of 92 (1) Subject to the provisions of sub-'

- section (2), the laws referred to in Schedule 5 to
this Ordinance are hereby repealed (o the extent
set out in the third column of that Schedule.

(2) Any proclamation, regulation, notice, oi-
der, prohibition, authority, - permission. or docu- |
ment issued, made, promulgated or given, and
any other steps taken in terms of the provisions
of any law repealed by subsection (1). if not in
conflict with this Ordinance, shall be deemed to
have been issued, made, promulgated, given or
done in terms of the corresponding provisions
of this Ordinance.

Amend- 93, Section 9 of the Local Government Or-

section @ dinance, 1939, is hereby amended by the substi-

of Ordl. yytjon for paragraph (7) of the following para- |
of 1939, graph

as amend-

iniers (7) from time to time alter the boundaries |

Ordinance of any municipality;”. S

21 of 1957

and see-

tion 1 of

Ordinance
14 of 1963.

| ping van
1 welte.

vocgd- 89 Tndien enigiets wat ingevolge die bepalings

heid van
Admini- van hierdie Ordonnansie gedoen moet word, na

Satemolz die mening van die Administrateur, weens enige

texee  fout, tocval of versuim nie op die wyse of binne

strekking die tyd daarin bepaal, gedoen is nie, kan die

eifine. Administrateur gelas dat alle stappe gedoen word

van Ordon-wat na sy mening nodig is om enige sodanige
fout, toeval of versuim te herstel of hy kan enig-
tets wat onrcélmatig gedoen is soos veormeld,
geldig verklaar sodat aan die strekking en doel-
stelling van hierdie Ordonnansie gevolg gegee
word.

Regula-

BICS,

90. (1) Die Administrateur kan regulasies maak
in die algemeen ten opsigte van alle sake wat
- hy nodig en dienstig ag vir die behoorlike en
doeltreffende voer van verkiesings en stemmings,
en in die besonder, maar sonder inkorting van
die algemeenheid van die voorafgaandé bepaling,
ten opsigte van enige van die volgende aange-
leenthede:

(a) die vasstelling van die maksimum gelde be-
taalbaar aan die kiesbeampte en ander ver-
kiesingsbeamptes;

(b) die vorm van enige dokument wat vir die
toepassing van hierdie Ordonnansw nodlg
mag wees; en

(© um'ustmg, materiaal en skryfbehoeftes.

(2) Enige regulasie kragtens hierdie artikel:ge-
maak, kan strawwe bepaal vir ‘enige oortredmg
daarvan maar geen straf mag 'n boete van twee-
honderd rand of, by wanbetaling, met gevangenis-
straf vir 'n tydperk van hoogstens ses maande of
sodanige boete sowel as sodamge gevangenisstraf
oorskry nie.

91. Uitgesonderd soos in artikel 90 (2) bepaal
is, is iemand wat aan 'n misdryf ingevolge hier-
die Ordonnansie skuldig bevind word, strafbaar
met 'n boete van hoogstens tweehonderd rand of,
by wanbetaling, met gevangenisstraf vir 'n tyd-
perk van hoogstens ses maande of met beide so-
danige bocte en gevangemsstraf

Algemenc
straf,

Herroep-

92 (1) Behoudens die bepalings van subartikel
(2), word die wette in Bylae 5 by hierdie Ordon-
nansic genoem, hierby herroep in die mate in die
derde kolom van daardie Bylae uiteengesit.

- {2) Enige proklamasm regulasie, kennisgewing,
bevel, verbod, magtiging, toestemming of doku-
ment uitgereik, gemaak, afgekondig of gegee en
enige ander stappe gedoen ingevolpe die bepalings
van 'n wet herroep by subartikel (1), word, indien
dit nie in stryd is met die bepalings van hierdie
Ordonnansic nie, geag uvitgereik, gemaak, afge-
kondig, gegee of gedoen te wees ingevolge die
coreenstemmende bepalings van hlerche Ordon-
nansie.

Wysiging 93, Artikel 9 van die Ordonnansie op Plaas-
Uikel 8 vanlike Bestuur, 1939," word hierby gewysig deur
Ordon- + paragraaf (7) deur die. volgende paragraaf te
van 1939, vervang:

e by ,,(7) van tyd tot tyd die grense van enige
| ka2 munisipaliteit verander;”
donnansie

21 wvan
1967 en

1 artikel 1

van Ordon-
nansie 14
van 1963.
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Amend, 94, Section 31 of the Local Government Or-

section 31 dinance, 1939, is hereby amended by the deletion
of Ordl~ of subsection (3).
of 1939,

ag amend-

ed by sec-

Lion 1 of ~

Ordinance

18 of 1961.

Short title
and date
of com-
mence-
ment.

95. This Ordinance shall be called the Munci-
cipal Elections Ordinance, 1970, and shall come
into operation on the first day of January, 1971.

SCHEDULE 1
(Section 16(5) and 19(3)(c) of tg;. Municipal Elections Ordinance,
1970)

APPLICATION FOR ENROLMENT AS VOTER FOR CON-

SIDERATION BY REVISION COURT.

The Town Clerk, .

) P RO (first names and
surname and maiden name in the case of a female voter if

she is or was married) of ....... e reerereaaaany e «.. (residential

address) do hereby apply to have my name enrolled on the vo-

ters’ list as a voter *for Ward No. .......... erereeererrr i iaaetesrenarty
in this municipality, and I declare as follows:

1. I am enrolled on the parliamentary voters’ list for the

electoral division ...vveeviviviiiiiiinediniiiiiin e, polling.
district No. ......cccoveens eriianiaas and my serial number

on that voters’ list I8 ..........cccinciinivniinniniiinrnneeenns

2. My profession, trade or oceupation is .......... brresesacaians
"3, My postal address is ..........coeueee. eerssaianraenas bebrreeaneaeas :
4, My indentity number is .........covnvnrinnnnn eebrersrraaerarees

5. T am not in terms of section 15 of the abovementioned
Ordinance disqualified. to be enrolled as a voter.

Signature of witness

Date of application: ..........cooovivviiceinninecennns

*Delete if not applicable.

SCHEDULE 2
(Section 18(1) of the Municipal Elections Ordinance, 1970)
Application by a person who is the owner of rateable property

in the municipality, but is not resident in a municipality, to have
his name enrolled on the voters’ list of the munmicipality.

The Town Clerk,

In terms of the provisions of section 18(1) of the Municipal

Wysdeing 04, Artikel 31 van die Ordonnansie op Plaas-
kit —like Bestuur, 1939, word hierby gewysig deur
mansie 17 _subartikel (3) te skrap. .

van 1939,
EDOB ge-

i r

wysig by
artikel 1
van Or-
donnansie
18 van
1961.

Kort titel
en datam
van in-
werking-
treding.

95. Hierdie Ordonnansic heet die Ordonnansie
op Munisipale Verkiesings, 1970, en tree in wer-
king op die eerste dag van Januarie 1971.

BYLAEI

(Artikels 16(5) en 19(3)(c) van die Ordonnansie

op Munisipale
Verkiesings, 1970) ’

AANSOEK OM INSKRYWING AS KIESER VIR OORWE-
GING DEUR HERSIENINGSHOF.

Die Stadsklerk,

sessssbbbbrasrerrenn

Ek, . seens (volle voorname en
van en nooiensvan in die geval van 'n vroulike kieser as sy ge-

troud is of was) van ........ccevcerriiiinninn I s e ra e enreetin
(woonadres) doen hierby aansoek om my naam in die kieserslys

te laat inskryf as 'n kieser *vir Wyk No, ............... in hierdie
munisipaliteit, en ek verklaar soos volg:

R T R R TR PP P PP e

1. Ek is ingeskryf op die parlementére kieserslys vir die

kiesafdeling ......... e e stemdistrik
-No. .....oovveviiiiininnne,, €0 my volgnommer op daardie
kieserslys is .......ccooceriiiiiiennn, vereeen
2. My professie, bedryf of beroep s .....ooveeriiniinericaisinn
3. My posadres i3 ..c.ovviviniiiennn e e
4, My.pers;oonsnommer - OO eer e e

5. Ek is nie ingevolge artikel 15 van bogemelde Ordonnan-
sie onbevoeg om as 'n kieser ingeskryf te word nie.

Handtckening van Getuie.

Datum van aansoek: .......coeeeceiiiiiineennen,.

* Skrap indien nie van toepassing nie.

BYLAE 2

(Artikel 18(1) van die Ordonnansie op Munisipale Verkiesings
1970)

Aansoek van 'n_persoon wat dic eienaar van belasbare efendom
binne ’n munisipaliteit is maar nie in 'n munisipaliteit woon-
agtig i1s nie, om sy naam op die kieserslys van ’n munisipaliteit

te laat inskryf.

Die Stadsklerk,

Ingevolge dic bepalings van artikel 18(1) van die Ordonnansis
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Elections Ordinance, 1970, I hereby apply to have my name
enrolled on the voters’ list for your municipality and in support
thereof I furnish the following information:

1. (a) Full first names and surname:

(b) Maiden name (in the case of a female vofer if
she is or was married) ........ccoouveiiiivviiiirennnnnnn.

2, I am enrolled on the parliamentary voters’ list for
the electoral division e
polling district No. ...........ceeeeee.
number on that voters’ 1St i8 .......coovvceeen s
Profession, trade or occupation .........c..c.oceveenns

4. Residential address

Identity number ..........ccccooiiiiiiiiieiries
7. I am the owner of the following rateable property
within your municipality .....ccocevniiivennnnenensnnnnnnn.

L R D T S PP

(Give a discription of the property, erf number and

situation thereof.)

8. The property referred to in paragraph 7 is solely
registered in my name.

9. (a) Mg name is not enrolled on the voters’ list for any
othe

r municipality in the Transvaal.
(b) My name is presently enrolled on the second part
of the voters’ list for the municipality .................. g

{Delete (a) or (b) whichever is not applicable),

10, (a) I have not applied to have my name enrolled on
the voters’ list for any other municipality in the
Transvaal.

(b) T have also applied to the Town Clerk of ............

Viesrersrenninsinie e o 10 have my name en-
rolled on the voters’ list for tha.t municipality.
(Delete (@) or (b) whichever is not applicable).

I hereby declare that the information herein contained is to
the best of my knowledge in all respects correct,

Signature of witness

Date of application:

SCHEDULE 3

(Sections 37 and 38 of the Municipal Elections Ordinance, 1970)

MUNICIPALITY ... ....iiciiirrrrerrarnnnes

NOMINATION OF CANDIDATE FOR OFFICE OF COUN-
CILLOR.

Nomination day ......coceovveeiririenenrene Ferenreannane
Day of election ........ceeiiieiivicinnirrirerrrssnnns

NOTE: This nomination document shall be placed not later than
3 pm. on the day immediately preceding nomination
day in a sealed box made available by the returning
officer.

op Munisipale Verkiesings, 1970, doen ek aansoek om my naam

op die kieserslys van u munisipaliteit te laat inskryf en ter sta-
wing daarvan verstrek ek die volgende inligting: kry

1. (@) Volle voorname en van:

(b) Nooiensvan (in die geval van °n vroulike kieser as
sy getroud is of was): ...,

2. Ek is ingeskryi op die parlementére kieserslys vir
die kiesafdeling

stemdistrik No. .......................... en my veolg-

nommer op daardie kieserslys is .................

w

Professie, bedryf of beroep:

Woonadres:

6. Persoonsnommer: ...........occeeeveirieiessieeeiniiin
T Ek is die eienaar van die volgende belasbare eien-
dom binne u munisipaliteit; ............. Ceernrrrrresenn.,

............... LR PP PR T R I I

(Gce_’n beskrywing van die eiendom, die erfnommer
en ligging daarvan))

8. Die eiendom vermeld in paragraaf 7 is uitsluitlik
in my naam geregistreer,

9. (@) My naam is nie op die kieserslys vir 'n ander mu-
nisipaliteit in Transvaal ingeskryf nie.

(b) My naam is tans op die tweede deel van die kiesers-
lys vir die Munisipaliteit
ingeskryf,

{Skrap (a) of (b) wat cok al nie van toepassing is nie.)

10. (a) Ek het nie aansoek gedoen om my naam op die
kieserslys vir 'n ander munisipaliteit in Transvaal
te laat inskryf nie.

(b) Ek het ook by die Stadsklerk van .............
aansoek gedoen om my naam op die kieserslys
vir daardie munisipaliteit te laat inskryf, )

(Skrap (a} of (b) wat ook al nie van toepassing s nie.)

Ek verklaar hierby dat die inligting hierin verstrek na my
beste wete in alle opsigte juis is.

Getuie se woonadres.
Handtekening van Getuie.

Datum van aansoek: ........cooiiiveeiieeennnnns

BYLAE 3

(Artikels 37 en 38 van die Ordonnansie op Munisipale Verkie-
sings, 1970)

MUNISIPALITEIT ..........ccoiviiniiiiniicieenineny

NOMINASIE VAN KANDIDAAT VIR AMP VAN
RAADSLID

Dag van verkiesing

NOTA: Hierdie nominasiebrief _moet nie later nie as 3 nm. van
die dag wat nominasiedag onmiddellik voorafgaan in
’n verseélde bus wat die kiesbeampte beskikbaar stel,
geplaas word.
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Candidate nominated: : Kandidaat wat genomineer word:
(Use _pnr_lted letters) (Gebruik drukietters)
SUIMAME: oo it e s rrr e erane rsenan s VIl o e a e
FIrst DAMES: ..o vt eeee e eesrmee oo VAL e e e
Residential address: ........c..ccooiiciiiiinniniie e cereane s VOOIAMIE. oo.iiviviieiiiei it e ceies et e v e
OCeUPAtioN!  iiiiieeiiiiiiieeei e s cnrr e s sae e mnn e Woonadres: ..........oooeeeeniiviininiiinnnnnn.. et
* Setial number on voters’ lists ......ceereeeveeeereeeeeeeeeans BErOED: ceoiieiis et a e
Identity number: ... Volgnommer op kieserslys: .............ccoevveevriinnnnnns.
Ward (if applicable):
Persoonsnommer: ... ........ccoovivieviinnieeinienieeeeeeiieerenens

The nomination is for Ward: .........ccovvvuevnnnn..

Acceptance and declaration by candidate or agent: ,
The above-mentioned person or his authorized agent
(authority attached) hereby accepts the nomipation and
declares that he is not in terms of section 27 of the
said Ordinance disqualified to be elected as a coun-

cillor. (Proof of exemption in terms of section 27(2),

if any, shall be attached.)

Cash deposit:
A cash deposit for the amount of R............ is hereby
attached.

Date

Signature of candidate or agent

Voters who nontinate:

(A candidate shall be nominated by two voters. Where.

a municipality is divided into wards, they shall be vo-
ters of the ward for which they nominate the candi-
date).

We, the undersigned, hersby nominate (he abovementoined
candidate,

Initials and surname Signature Serial number on
in printed letters voters’ list
) PR (P vienhe e eereeshirrbasai s

.....................

SCHEDULE 4
(Section 51(2) of the Municipal Elections Ordinance, 1970)
FORM OF BALLOT PAPER

(Face of ballot paper)

Couterfoil No. DE BRUYN
et eees Tohannes de Bruyn of
22, Church Street, Pretoria

Municipality Merchant

' JONES
Ward .............. . (Full pame, address and
Election on occupation)
........................ VAN STADEN
Number of voter (Full name, address and
........................ occupation)

(Reverse side’ of ballot paper)

Official Mark

Municipality ............ eerersrrr et araressnaerenns
Ward

Election on

.................... MadamvatSurernnntnanenrnn

Wyk (indien van toepassing):
Die nominasic is vir Wyk: ...c..ocoeeeiiiinnninnnn.

Aanname en verklaring deur kandidaar of agent;
Bogemelde genomineerde of sy gemagtigde agent (mag-
tiging aangeheg) aanvaar hierby die nominasie en ver-
kiaar dat hy nie ingevolge artikel 27 van genoemde Or-
donnansie onbevoeg is om as raadslid verkies te word
nie. (Bewys van vrystelling ingevolge artikel 27(2), as
daar is, moet aangeheg word).

Kontanideposito:
'n Kontantdeposito vir die bedrag van R............
hierby aangeheg.

Datum. Handtekening van kandidaat of agent.

Kiesers wat nomineer:
('n Kandidaat moet deur twee kiesers genomincer word.
Waar 'n munisipaliteit in wyke ingedeel is, moet hulle
kiesers wees van die wyk waarvoor hulle die kandidaat
nomineer.)

Ons, die ondergetekendes,

nomineer hierby die bovermelde
kandidaat.

Voorlelters én van
in drukletters

Lo, Ce e

B enassaarrtiis i dhsecstiiian

Handtekening *+  Volgnommer op

kieserslys

..................

BYLAE 4
(Artikel 51(2) van die Ordori:;z;]r{lsie op Munisipale Verkiesings,

VORM VAN STEMBRIEF
(Yoorkant van stembrief)

Teenblad No. DE BRUYN
........................ Jchannes de Bruyn van

Kerkstraat 22, Pretaria,
Munisipaliteit Handelaar

JONES

WYk i (Yolle naam, adres en beroep)
Verkiesing op
........................ VAN STADEN
No. van Kieser (Volle naam, adres en beroep)

: : ‘{Keersy van Stembrief)
"Amptelike merck
NO, s
MUNISIPALITEIT ....cccovvivviiieinrernnnninn s
WYK rireerriirsesn e
Verkiesing op ........coivnianens P

. 'NOTE: The. number on the reverse side of the ballot paper shall
correspond with the number on the counterfoil.

NOTA: Die nommer op_ die keersy van die stembrief moet oor-
eenstem met diec nommer van die teenblad,
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SCHEDULE 5
LAWS REPEALED (SECTION 92)

Ordinance No.

and year

4 of 1927
9 of 1937

8 of 1940
21 of 1940
g of 1941
16 of 1941
of 1942
of 1942
of 1943
of 1943
of 1945
of 1949
of 1949
12 of 1950
18 of 1950
19 of 1950
20 of 1950
18 of 195¢

10

18
13

21

19 of 1951
26 of 1951
14 of 1952
18 of 1953
19 of 1953

of 1954
of 1957
of 1960
of 1960

13
11
27
40

13
19

of 1964
of 1966
of 1968

Shirt tile

Municipal Elections Ordinance, 1927
Municipal Elections Amendment Ordi-
nance, 1937 (...
Municipal Elections Amendment Ordi-
nance, 1940 .

Municipal Elections Suspensnon "Ordi-
nance, 1940 ,

Mu.mcnpal Elections Amendment Ordi-
nance, 1941 . e

Mumclpal Elections Suspensmn Ordi-
nance, {941 ... .. .
Munmlpal Elections Amendment Ordi-
nance, 1942 .

Mumcxpal Elections Suspensmn Ordi-
nance, 1942 .

Mumc1pal Elections Amendment Ordi-
nance, 1943 |

Municipal Election Further Amendment
Ordinance, 1943 . .

Municipal Elections Amendment Ordi-
nance, 1945 ... ... el o e e
Mumczpal Elections Amendment (Re-
peal) Ordinance, 1949

Municipal Elections Further Amend-
ment Ordinance, 1949 .

Municipal Elections Suspenswn o
dinance, 1950
Municipal Elections Susgensum Ordi-
nance, 1950 ... ... ...

Municipal Elections Amendment Or-
dinance, 1950 .

Municipal Voters' Roll (Suspenswn of
Com%latlon) Ordinance, 1950 .. ...
The Election of Mayors and Deputy
Mayors in Designated Municipalities
Amendment Ordinance, 1951 ..,
Municipal Elections Suspensmn Or-
dinance, 1951 ...
Municipal Elections
dinance, 1951 ... ... ... ...
Municipal Elections (Annual ‘Election
of Councillors) Ordinance, 1932... ...
Municipal Elections Amendment -Or-
dinance, 1952 .

Electton of Mayors ‘and Deputy Mayors
in Designated Mumclpahtles Amend-
ment Ordinance, 1953

Municipal Elections Amendment Or-
dinance, 1954 .

Municipal Elections Amendment Or-
dinance, 1957
Municipal Elections
Ordinance, 1960 .

(Postp onemem)

Extent of
repeal

The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole

The Whole
The Whole
The Whole
The Whole
The Whole

The Whole
The Whole
The Whole
The Whole

Local Government (Admmxstra- “Sections 3 up to
tion and EIectlons] Ordmance, and including 23

1960 . and

sections 37

up to and inclu-
ding 50.

Municipal Elections Amendment Or-
dinance, 1964 ... .

Municipal Elections Amendment Or-
dinance, 1966 ...
Mumclpal Elections Amendment Or-
dinance, 1968 . C e e e e

The Whole
The Whole
The Whole

BYLAE 5 -
WETTE HERROEP (ARTIKEL 92)

kiesings, 1968 .

Ordonnansic In hoeverre
No. en jaar Kort titel herroep
4 van 1927 Munisipale Verkiesings Ordonnansie, 1927 Geheel

9 van 1937 Munisipale Verkiesings Wysigingsordon-
nansie, 1937 . Geheel

8 van 1940 Mumsnpale Vcrluesmgs Wys1gmgsordon-
nansie, 1940 .., ., Geheel

21 van 1940 Ordonnansie tot Opskorung van Mumsx-
pale Verkiesings, 1940 | Geheel

8 van 1941 Wrysigingsordonnansie op Mumslpale Ver-
kiesings, 1941 ... . Geheel

16 van 1941 Ordonnansie tot Opskortmg van Munisi-
pale Verkiesings, 1941 ... ... Geheel
4 van 1942 Wysigingsordonnansie op Mumsipale "Ver- '
kiesings, 1942 ... ... - . Geheel

10 van 1942 Wrysigingsordonnansie ‘tot Opskortmg van
Munisipale Verkiesings, 1942 .., ... ... ... eheel

9 van 1943 Wysigingsordonnansie op Mumsxpal.e Ver-
kiesings, 1543 ... .. cheel

18 van 1943 Verdere Wymgmgsordonnanste op Munisi-
pale Veckiesings, 1943 .., ... eheel

13 van 1945 Wysigingsordonnansie op Mumstpale Ver-
kiesings, 1945 , cheel

7 van 1949  Munisipale Verkmsmgswyslgmgs- (Herroe-
pings-) Ordonnansie, 1949 ... ... ... ... Geheel

21 van 1949 Verdere Wyﬂgmgsordonnansne op Munisi-
pale Verkiesings, 1949 Geheel

12 van 1950 Ordonnansie tot Opskortmg van Munisi-
pale Verkiesings, 1950 , Geheel

18 van 1950 Wysigingsordonnansie op die’ Opskortmg
van Munisipale Verkiesings, 1950 ... ... ... Geheel

19 van 1950 Wysigingsordonnansie op Munisipale Ver-
kiesings, 1950 ... ... ... . Geheel

20 van 1950 Ordonnansie tot O skomng van die Same-
stelling van Munisipale Kieserslyste, 1950 Gehesl

18 van 1951 Wysigingsordonansi¢ op die Verklesing van

Burgemeesters en Onderburgemeesters in
Aangewese Munisipaliteite, 1951 .., ... .., Geheel

19 van 1951 Wysigingsordonnansie op die Opskortmg
van Munisipale Verkiesings, 1951 ., Geheel

26 van 1951 Wysigingsordonnansie op Munisipale Ver-
kiesings, 1951 Geheel

14 van 1952 Ordonnansze op Mumslpale V’erklesmgs
(Jaarlikse Verkiesing van Raadslede), 1952 Geheel

18 van 1953 Wysigingsordonnansie op Munisipale Ver-
kiesings, 1953 ... ... .. ... Geheel

19 van 1953 Wys:gmgsordonnansm op die Verklesmg

van Burgemeestcrs en Onderburgemeesters
in Aangewese Munisipaliteite, 1953 .., ... Geheel

13 van 1954 Wysngmgsordonnanme op Munisipale Ver-
kiesings, 195:11 bor aee o} M e Geheel

11 van 1957 Wysigingsor onnansie op umslpae er-
kiesings, 1957 ... . Geheel

27 van 1960 Ordonnansie op Mumslpale Verkxesmgs
(Uitstel), 1960 . .., Geheel
40 van 1960 Ordonpansie op Plaashkc Bestuur Artikels 3 tot
{Administrasie en Verkiesings), 1960 o en met 23 en
artikels 37
tot en met 50

13 van 1964 Wys:gmgsordonnansm op Munisipale Ver-
kiesings, 1964 ... ... s Geheel

19 van 1966 Wys;gmgsordonnansm op Munlsnpale Ver-
-kiesings,- 1966 ... ... . o Geheel
6 van 1968 Wys;gmgsordonnansm up Mun151pale Ver- Geheel
, ehee
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